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ReskezlMtek a királyi kihallgatások
a koriáoyváiiozás íeiöi

Tatarescu miniszterelnök hosszabb emékiratatot nyu;totf at 
az uralkodónak. — Bratianu Dinu a liberó is párt ellen­

zékbe vonulását akarja

Bucuresti. Saját tud. A belpolitikai válság 
fkedden megkezdődött. Tatarescu miniszter- 
elnököt a király tegnap délután fél négy óra­
kor kilialgatáson fogadta. A kihallgatás három­
negyed ötig tartott, amikor a miniszterelnök 
egyenesen a cotroceni kastélyba hajtatott, hogy 

I!Mária királyné egészségi állapota iránt érdek­
lődjék. Gotroceniből visszatérve csak ennyit 
mondott az újságírók a királyi kihallgatásról:

— Egyelőre nincs mit közölnöm önökkel. 
'Sajnálom, hogy nem elégíthetem ki a kíváncsi­
ságukat.

Mária királyné egészségi állapotáról csak 
annyit mondott a miniszterelnök, hogy az nem 
Aggasztó.

Egyes lapok értesülése szerint a miniszter- 
elnök ez alkalommal emlékiratot nyújtott át az 
uralkodónak, amelyben ismerteti a kormány 
[megvalósításait, részletes adatokkal világítva 
rmeg az egyes minisztériumok tevékenységének

eredményeit.
A király Tatarescu után Dinu Bratianut 

fogadta kihallgatáson, ami egy teljes órát tar­
tott. A pártelnök közölte az uralkodóval a párt 
felfogását a válságra vonatkozóan.

Az utóbbi időben liberális körök azt a 
hirt terjesztették, hogy minden valószínűség 
szerint a jelenlegi kormány fog továbbra is 
hatalmon maradni, esetleg összetételében némi 
változtatással, s le fogja folytatni az általános 
választásokat. Állítólag Bratianu nem hive 
ennek a megoldásnak és ragaszkodik ahhoz, 
hogy a párt ellenzékbe vonuljon. Ennek a fel­
fogásának adott a pártelnök tegnap kifejezést 
az uralkodó előtt,

Bratianu Dinu után Gr. Filipescut, a Kon- 
zervtiv párt elnökét fogadta az uralkodó, aki­
nek kihallgatása félórát tartott. Filipescu, a 
palotából távozva, nem nyilatkozott az újság­
íróknak. t

Hosszas tanácskozások a kormánypárt elnökénél 
és a miniszterelnöknél. Jorga és Haida kihallgatása

A királyi kihallgatások után Bratianu Dinu 
lakásán hosszasan tanácskozott Tatarescu- 

val Lepedatu szenátusi elnökkel és Bebe Bra- 
tianuval, a párt főtitkárával. Este nyolc óra­
kor Tatarescu lakásán volt értekezlet, amelyen 
resztvettek Inculef, Antonescu és Pop Valér.

A királyi kihallgatások szerdán folytatód­
jak. Délután négy órakor fogadja a király 
Aorgát, a Nemzeti Demokrata Párt elnökét, 
utána Vaidát, a Frontul Romanesc elnökét, aki 
ma reggel érkezik a fővárosba és esetleg azok

közül is némelyeket, akiket néhány nappal 
ezelőtt Sinaiában már fogadott.

A válság két-három napon belül megoldást
nyer.

KORMÁNYKOMBINÁCIÓK VAIDÁVAL.
Bucuresti. Saját tud. A „Curentul szerint 

amennyiben nem sikerül egy Mihalache Vaida 
választási kormányt összeállitáni, Vaida 1 a- 
tarescu koalíció fogja lefolytatni a választáso­
kat. A lap szerint azonban nincs kizárva, hogy 

I a jelenlegi kormánynak jut a választások le- 
S folytatásának szerepe.

MiaMe alább kihallgatáson feleit meg
_ az uralkodó előtt

Óriási izgalom a pártkíubokkan

Bucuresti. Saját tud. Mihalache, a Nemzeti 
Parasztpárt elnöke uj kihallgatáson jelentkezett 
a királynál, hogy Tatarescu keddi kihallgatását 
ellensúlyozza. Hasonlóképpen uj kihallgatást kért 
(noga és Argetoianu is. Táviratilag a fővárosba 
hívták Saveanut, a képviselőház elnökét. Úgy 
tudják, hogy a király kihallgatáson fogadja a 
parlament két házának elnökeit, ami a válság 
tényleges megkezdését jelenti. A fővárosba hív­
ták a többségi parlamentereket is, akik csütörtö­
kön megtartják utolsó többségi értekezletüket.

Tatarescuná! szerdán egész délelőtt érlekez- 
»1 volt Különösen Inculet, Antonescu és Pop Va-

rrrr ........................... . m ....... IMn m , ..........
lér miniszterekkel tárgyaik A pártklubbokhan 
óriási az izgalom Különösen a Nemzeti Paraszt- 
pártban állandó tanácskozások folynak, hor*y ré­
sen legyenek a bekövetkező válság esetére.

Javulás állott be 
Mária királyné állapotában

Bucuresti. Saját tud. A legújabb jelentések 
szerint M ária királyné állapotában a hétfő 
esti orvosi tanácskozás óta javulás állott be. 
Károly király tegnap meglátonatta édes­
anyját a cotroceni palotában.

Példamutató fejlődés
Pár nappal ezelőtt már részletesebben kő- 

sitiik azoknak az elvi kijelentéseknek a tartal­
mát, melyet november 5-ikén úgy a német, 
mint a lengyel kormány a lengyel, illetve a ne­
met népkisebbségek jövőbeli kezeléséről kinyi­
latkoztatott. Azt is jelentettük, hogy e nyilvá­
nosságra hozatallal egyidejűleg mindkét or­
szágban maga az államfő fogadta az illető ^nép- 
kisebbségek vezetőit, kik az állam iránt hűség- 
nyilatkozatot tettek, viszont az államfők elöl­
tük hangsúlyozottan megerősítették a népki­
sebbségekre vonatkozó kormányzati kijelenté­
seket. Van ebben valami eddig szokatlan for­
ma, mely a népkisebbségi kérdés sajátosságát 
is feltünteti, de egyúttal ehhez alkalmazkodó 
ünneplés fogadalomnak is érezhető. Az állam 
és egyik népkisebbsége világosan megmutat­
koznak ebben az ünnepiességben, mint egymás­
sal kiegyezett és egymásban megnyugvó felek.

Egynémely tanulságos következtetés levo­
nása végett érdemesnek tartjuk megismételni 
a szóban levő kormányzati kijelentések tar­
talmát, Első közlésünk különben is táviratok­
nak nerc egészen biztos szövege alapján tör­
tént, s most már előttünk áld a hivatalos köz­
lemény pontos szövege is. Ez a szöveg egész 
terjedelmében így hangzik:

A német és a lengyel kormányok barátsá­
gos megbeszélések keretében megtárgyalták a 
lengyelországi német és a németországi lengyel 
kisebbségek helyzetét. Egyértelműen az a meg­
győződésük, hogy Németország és Lengyel- 
ország barátságos szomszédi viszonyának to­
vábbi .fejlődésére nagy jelentősége van annak, 
ahogyan kezelik e kisebbségeket. Amellett a 
két ország mind elükében az illető kisebbség jó­
léte annál bizonyosabban megvalósítható, men­
nél inkább bizonyosság van afelől, hogy a má­
sik államban is hasonló alapelvek szerint jár­
nak el. Mindkét kormány elégtétellel megálla­
píthatta, hogy a két állam mindenike a maga 
fenség joga keretében, az említett kisebbségek 
kezelésére nézve a következő adapelveket tekin­
ti irányadóknak:

1. A német és lengyel népiség kölcsönös 
tiszteletben tartása magától értetődően eltilt 
minden olyan kísérletet, hogy a kisebbséget 
kényszerítő módon beolvasszák, hogy a hozzá 
való tartozandóságot kérdésessé tegyék; vagy 
hogy a hozzá csatlakozó vallástételt megakadá­
lyozzák. Különösen nem szabad az ifjúságra 
ebben a tekintetben semmiféle nyomást se gya­
korolni.

2. A kisebbséghez tartozóknak joguk van, 
hogy szóval és Írassad szabadon használhassák, 
a saját nyelvüket úgy személyi és gazdasági 
viszonyaikban, mint a sajtóban és a nyilvános 
gyűléseken. A kisebbséghez tartozóknak se a 
közéletben, se magánéletükben semmi hátrá­
nyuk nem azármazhatik abból, ha anyanyelvű­
ket és nép: hagyományaikat, szokásaikat ápol­
jak.

3. A kisebbséghez tartozók részére biztosit­
ta tik az a jog, hogy egyesületekbe öíswpwmö- 
rüIhessenek, még pedig közművelődési és gaz­
dasági módon is. A kisebbségnek szab vi saját

■ .«wMwnk
4. Egyházi téren a kisebbség hozzátartozói 

részére biztosítják, hogy vallási életet saját 
anyanyelvén ápolhassa és egyházi szervezetét 
fenntarthassa. Hitfelekezeti és jótékonysági 
működések területén a fennálló viszonyokba 
semm- beavatkozás nem történik.

b. A kisebbség hozzátartozóit valamely hi­
vatás választásában, vagy gyakorlásában nem 
szabad akadályozni, vagy hátrányokkal sújtani. 
Gazdasági téren ugyanolyan jogokat élveznek, 
mint az államnép hozzátartozói, különösen ab­
ban a tekintetben, hogy iföld-et, birtokolhassanak 
és örökölhessenek.

Az elősorolt alapelvek semmi képen nem 
érintik a kisebbséghez tartozóknak azt a köte­
lességét, hogy teljes hűséggel kell viseltetniük 
az állam iránt, melynek kötelékében benne
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íme a század legnagyobb felfedezése a láb­

fájdalmak gyors és biztos enyhítésére. Az or­
vosok egyesítették a világ leghíresebb gyógy­
forrásainak gyógvsóit „Sál trates Rodel)“ elne­
vezés alatt. Nem kell többé kínlódjon nyilaié 
tyúkszemeivel és fájó lábaival. Oldjon fel egy 
maréknyi Sál trates Rodel 1-t melegvízben, míg 
a viz tcjszerüvc válik. Amint beáztatja lábait 
ebbe a törqény-oxigénes gyógyfürdőbe, meg- 
gvuladt bokái és fájó lábai enyhülést kapnak. 
A megkönnyebbülés azonnal beáll. A gyulladá­
sok eltűnnek. Nem kell többé kínlódjon meg­
gyulladt. kivörösödött, megrepedezett lábaival. 
A lábujjak közötti kellemetlen szagú beteg bőr 
ismét egészséges lesz. Ha vágyik a mielőbbi 
megkönnyebbülésre kérjen még ma a legköze­
lebbi drogériában, vagy gyógyszertárban Sal- 
trates Rodell-t, ha nem lesz tökéletesen megelé­
gedve, visszakapja pénzét, azonnal és minden 
vita nélkül.

vannak. Viszont megerősítést is kapnak minden 
olyan törekvésükben, mely úgy a .kisebbség lét­
fenntartásának jogos követelményeit, mint az 
államnéppel való ossz hangzatos együttélést biz­
tosi ti ja, s mely igy a Németország és Lengyel- 
ország közötti szomszédbarátság további meg­
erősödését is előmozdítja.

Eddig tart a két kormány szöveg szerint is 
egyező hivatalos közleménye. Erinek" a kiegészí­
tése az, hogy a két államfő a közlemény ki­
adása napján az érdekelt népkisebbségek ve­
zetői előtt még külön megerősítő nyilatkozatot 
is tett, s fogadta e vezetők hűségfogadását. Eb­
ben az összetett és egymást kiegészítő meg­
nyilatkozásokban államtény fejeződött ki. mely 
nem nevezhető nemzetközi szerződésnek, s 
mégis két állam között olyan népviszonyokat

rendez, melyek legfontosabb nemzetközi vo­
natkozást foglalnak magukban. Törvényhozási 
szempontból nincs teljessége, de az állam 
végrehajtó hatalmát, s az államfők nyilatkozata 
folytán az egész államot is erkölcsileg állandó 
örökösséggel kötelezi.

Az államfőnség közjogi és nemzetközi jogi 
fogalmát sokszor szembeállították az egyes ál­
lamok, mikor vagy más államokkal szemben, 
vagy újabban a genfi Népszövetséggel szem­
ben a népkisebbségek felől kötelezettséget kel­
lett váHalmok. Ellenvetették, hogy ezzel más 
államoknak az illető állam bel ügyébe való 
beleavatkozása áll elő, s így az állam önálló­
sága. az erre vonatkozó felségjoga sértődik. Ez 
ellenvetés alapossága ugyan nagyon is vitat­
ható, de mégis tény, hogy az államfönségnek 
ez a féltése igen nagy akadálya a népkisebbsé­
gek sorsa rendezésének. A mostani német- 
lengyel módszer az álla.mfönség minden ilyen 
alaki sérelmét elkerüli. Formailag is azt fejezi 
ki. hogy a két állam önként fakadó belátással, 
saját elhatározásából, minden nemzetközi szer­
ződésben való odakötöttség nélkül, önálló álla­
mi ténnyel vállal az ország egyik népcsoportja 
javára kötelezettséget.

A német-lengyel állami aktusnak ez a kül­
ső kényszerítéstől mentes jellege egyúttal nagy 
belső erőt is jelent. Több biztosítékot, mint 
amilyent a Népszövetséghez való panaszjog, 
vagy egyéb szankciók adhatnak. Mert az ön­
ként vállalás az állam összes hatóságait és így 
a bíróságokat is az illető elvek követésére erő­
sebben leköti, mint minden más olyan jogelv, 
amely a nemzetközi szerződések formájában 
csak kívülről diktáltnak látszik. Az állam saját 
szavának a megtartása így mindinkább bele­
kerül a népkisebbségekkel való bánásmódba, s 
ezzel az egész kérdés valami egészségesebb bel­
ső fejlődésbe jut bele.

A fentebb közölt elvi kijelentések tartal­
milag is többet foglalnak magukban, mint 
amennyi az eddigi népkisebbségi jogrendszer­
ben benne van. A mostani elvi kijelentések 
nem egyeseknek, hanem a kisebbségnek, mint 
népi összeségnek (kollektivitásnak) biztosítják 
a saját népiségiik fenntartásához szükséges élet­
jogokat. Ebben a tekintetben az eddigi nép­
kisebbségi szerződések nagyon határozatlanok, 
vagy éppen csak abban az értelemben határo­
zottak. hogy az egyeseknek adnak ugyan nyel­
vi. vallási, gazdasági jogegyenlőséget, de már 
népi összeségeknek nem. így az egyeseknek 
csak az állam többségi népén belül, vagyis csak 
beolvadással lehet egyenlő jogusága. de nem 
azzal, ha a maga népiségéhez ragaszkodik. így

az anyanyelv is csak egyesek joga, s nem eg, 
népé. Ebből következik, hogy az anyanyelvet 
népi fönnmaradás szellemeként ápolni és fej. 
leszteni nem lehet, hanem csak átmeneti türe­
lem tárgya, míg az egyesek bele nem szoknak 
a többségi nyelv használatába.

A most szóban levő elvi kijelentések már 
kiindulásukban is a néphez való tartozás tisz­
teletben tartását hangoztatják. Ebből logikusan 
folyik, hogy a népiségből való elszívás, a kény­
szerítő beolvasztások tilalmasak. Ennek a nyílt 
kifejezésével az elvi kijelentések arra az állás­
pontra helyezkednek, hogy a kisebbségek mint 
külön népek fenntartandók. Nagy haladás ez 
ahhoz az állásponthoz képest, melyet a genfi 
Népszövetség 1925. évi december 9-íki tanács­
ülésén kifejezett. Akkor t. i. Mello Franco fej. 
tegette. hogy a népkisebbségi szerződések ren­
deltetése nem a népkisebbségeknek, mint kü­
lön népcsoportoknak a megtartása, hanem 
azoknak a kíméletes beolvasztása, s hogy éppen 
azért, a népkisebbségek kollektív népegyénisé­
gekül el nem ismerhetők. E fejtegetéshez he­
lyeslőén csatlakozott Sir Austen Chamberlain 
angol, aztán Benes csehszlovák és Hymans 
belga kiküldött, s végül is a tanács egyhangú­
lag tudomásul vette Mello Franco mondásait.

Ehhez képest nagy haladás a mostani né­
met-lengyel kijelentésekben a népiséig elisme­
rése. Ilyen elismerés alapján más jelentőséget 
kap a jog. mely a nyelvhasználatra, a saját né­
pi hagyományok ápolására, a vallási, gazdaságii 
és közművelődési szervezkedésekre vonatko­
zik. Amíg ez csak egyeseknek a joga. addig: 
csak az egyesek kímletes kezelését foglalja ma­
gában; de mikor népi joggá válik, akkor az 
egyesek életén túlterjedő népi fennmaradást: 
akar Ehhez képest a közművelődési és gazda­
sági téren való egyesületi jog is egyenlővé lesz, 
az illető népi ségnek magára vonatkozó önkor­
mányzati jogával. És mindezt az államok kor­
mányzata nem nemzetközi szerződés kénysze­
rével, hanem önkéntes belátással, saját önáílé 
elhatározással vállalja.

A népkisebbségek élete rendezésében e». a 
fejlődés mindenesetre példamutató.
»♦♦»»♦♦»»» ♦♦ -t-i ó»

Időzárai®

A bunure$ti idöjáráskutató intézet jelentése 
szerint a várható időjárás: Délnyugati nyugati 
szél, sok helyen, főként keleten és északon eső. 
több helyen kőd, keleten talajmenti fagy, a hő­
mérséklet nappal, nyugat felől tovább csökken.

AZ ELSŐ ESET
irta; KOitOÜA MSKLÓ5

Vali ápolónő lett. Még nem rendes, fizetéséé 
kórház- alkalmazott, de már az intézethez tarto­
zik. Tanfolyamra jár és közben gyakornok az uj 
Szent Kristóf-kórház gyermek-osztályán. Hosszú, 
komoly orvosi köpenyt visel és aggodalmasan, de 
mégis vidáman sétál végig a kis ágyak között.

— Két hét múlva megunja! — mondták ba­
rátnői, amikor megtudták az uj kísérletet. Mert 
) -1 ii sok mindenhez kezdett már. Rajzai már az 
iskolában sokat Ígértek és neves művészek biz­
tatták: tanuljon tovább, mert érdemes. Azt ő is 
érezte, hogy kilehelne hozni valamit belőle, de a 
vonalak nem tudták lekötni képzeletét. F.zért a 
színekhez nyúlt és -festeni tanult nagy mesterek­
től. Első képeiről már beszélni kezdtek művész­
körökben amikor ráébredi, hogy a véső közelebb 
áll hozzá, mint az ecset. Minden mást eldobott és 
elfúló z.-i.omina! járt délelőttönként egy ismert 
szobrász műtermébe. A nagy hevülésben olyan 
női alakot mintázott, hogy most már mindenki 
ö:zt os volt' V a! i bólrnűv ész lesz. _ _

' ART’SDffiBSF a. íííSRlta&re 'Terűit” a* sörösüve­
gig kellett, volna csinálni az iskolát, elfáradt. 
Nem tudott kicsiket lélegzeni, mingy árt Rodin 
akart lenni. Szabadságolta ma.gat és többé nem 
ment vissza a műterembe.

Később a gyógyszeres üvegek vonzották, mert 
szerelmes lett egy patikusba, de ezt sem tudta a 
valóságba átvinni, mert megijedt a hosszú egye­
temi tanulmányoktól. Beiratkozott a kertészeti 
főiskolára is, megtanulta a talajbakterioiógiát és 
a-zt, hogy mi a különbség a meggy és a cseres?!- 
nye között. De addigra szülei eladták a ge.Mért- 

™ n<™ voH kert- ahol tudományát 
kipróbálja és így céltalannak látta a tanulás 

ytatasát. lokclctesen beszélt franciául, miután 
3 Sión apac\. neveltek és szerette a gyerekeket, 
ezért elhatározta, hogy franciaszakos tanárnő

.esz. felvették a bölcsészeti karra, büszkén mu­
togatta a félév elején a zöld indexet, de a má­
sodik szemeszterben már nem jelentkezett, mert 
megtudta, hogy még egy szaktárgyat kell válasz­
tania, máshoz pedig, mint a .franciához, nem volt 
kedve.

Legutóbb gyerekekkel foglalkozt.t, színházat 
csinált velük, de itt anyagi nehézségek támadtak 
és egy év után szétoszlott a kis társulat. Ezért 
nevetett most mindenki, amikor híre ment, hogy 
Vali ápo’ónő lett.

Még két hétig sem bírja, mert rosszul lesz, 
ha vér, lát es majd őt kell áploni! Operációról 
pedig ne is beszéljünk, mert még az éther sza- 
gá* sem birja Már a műtő ajtajában összeesik! -— 
legyintettek az ismerősök «fölényesen. — Nem ne­
ki való reggel héttől este hétig feszülten dolgoz­
ni. Mikor a sokkal kényelmesebb és nagyobb le­
hetőségeket kínáló pályákat sem tudta végigcsi­
nálni. Bankban is szereztek neki állást. Csak 
délelőtt, kellett bent lennie, több szabadságot ka­
pott, mint a -véeé:igazgató, de ez szürke életeveit 
r-s elviselhetetlen rabszolgamunka. Elismerte, 
hogy keveset követelnek tőle, de ez meg az ön-

lenni, ezért vette fel a fehér köpenyt. Itt talán 
igazán szükség lesz reá.

Az első napok ká.ban és ténferegve teltek el. 
Inkább játszott a betegekkel, mint ápolta őket, 
mert a régi ápolónő nem engedte semmihez nyúl­
ni. Vadul féltékeny volt, összeszoritott szájjal 
nézte a betolakodót, aki részt kér magának ebből 
a zárt életbő' és kis kenyérből. Valit ez nem za­
varta, udvarias veit ét előre köszönt a begyako­
rolt kolléganőnek De az ridegen visszautasít>tt 
minden közeledést, Úgy érezte, megbénul az el­
lenszenv légkörében és a gyerekekhez menekült.

A harmadik reggel a kedves nővér azzal fo­
gadta, hogy súlyos beteg gyereket hoztak az éj­
szaka:

Me' liarty.i j v-i 1ülés és későn került hoz­
zánk! — a kis ágy mellett komoly arccal állt a

Lisztaszemu professzor, a többiekkel: a krémareu 
hfi, k3;.'’?’1'®3,1, a űok t orkisasszonnyal és a ía-. 
herkabátok mozgó gyűrűjében ott feküdt egy ki- 
.enc eves Loreley-szőke kislány. Az angyalian, 

arcríl a km éles vonalakat húzott.‘Mellei 
zihált, gyorsan szaggatottan lélegzett, alig ka-, 
putt .evezői

— Lumbal punctio! — hallotta Vali a pro-i 
fesszortól. aztán levitték a kislányt a műtőbe.

Fogja a gyereket! — szólt feléje az orvosj 
— Legalább lát egy érdekes esetet — tette mégi 
hozzá, aztán dolgozni kezdett. Először a hátge-l 
rtnc .ecsapolást végezték el. De ez nem volt elég., 
Katheter következett A beteg kislány arca szintéi 
egyneo.yad't, a műtő villogo fehérségével, a csöpp4 
kéz riadtan vergődött Vali tenyerében és ujjaival! 
mereven kapaszkodott az uj ápolónőbe. Orvosü 
műszavak úsztak a levegőben, mint az éther. Aj 
buti.g gyermek már hörgőit.

Oxigént! — mondta az alorvos. Vali megj 
akarta simogatni a kislányt, de ebben a pillanata 

íéketéhajú^rvifc, akit. értőig még soha! 
nem látott, magához intette:

— Injekciós tüt: — Vali alig tudta kiszabad]-*

losri. vaui in: utasítást várt, d-e még egy tekinte­
tet. sem kapott, a másik oldalról pedfig újra fel 

a parancsoló sürgetés. Egy kézm z.d u- 
-athol látta, mire van szükség s pillanatok múlva, 
vitte az injekciós íüt, ampullákat, mintha a sza-- 
z-ad'ik műtétnél segédkezett volna már. De nene 
volt elég a rengeteg injekció.

— T ranz fúzió! — csapta m'eg Vali fülét % 
műszó. Az alorvos mondott még valamit az egy'k 
kollégának és utána felvágta a kislány bokáján? 
a nagy eret. hogy előkészítse a vér átömleszt CsLj 
Persze- n@tn találta meg a vékony kék vonalaU 
Mire megvolt, a másik orvos már ampullákba; 
csorgatta az ápoló vérét és fecskendőbe szívta. As 
alorvos kezébe vette a készüléket, a világosság­
ban megcs’llant egy pillanatra az üveghengeren 
keresztül a sütetpiros folyadék és vékony sugár-

in TJ.UJ. ,:i. .4.14 Ul llí t:;--
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Meghalt Matöonaid, 
az első munkáspárti 
ágéi kurmányeinők

Londonból jelentik: A hajnali órákban ér- 
xezett jelentés szerint. Ramsay MacDonald, 
volt angol miniszterelnök meghalt. Halálának 
körülményeiről egyelőre részletek még nem ér­
keztek. MacDonald leánya kíséretében vasárnap 
Dél-Ajmerikába indult és útközben érte a halál.

Rarnsay Mac-Donald 1866 október 12-én 
született egyszerű skót földművescsaládból. Pá­

lyafutása igen érdekes. 
Fiatal korában került 
Londonba, mint egy áru­
ház könyvelője. Itt is­
merkedett meg a mun­
káspárti mozgalmakkal 
és csakhamar Lough 
Thomas ismert radiká­
lis-párti vezér magán­
titkára lett. így kapcso­

lta nelson cilíi ló dot t bele a politikai
életbe. 1893-ban belé- 

az újonnan alakított munkáspártba. 1906-ban 
mint ellenzéki képviselő, bekerült az alsóház- 
b.a. 1924 januárjában ő alakította meg az első 
munkáspárti kormányt, ö volt Anglia első szo­
cialista miniszterelnöke. Egy évi kormányzás 
után visszaadta megbízatását. 1929-ben. ami­
kor a munkáspárt ismét győzelmet aratott, 
megalakította második kormányát és az ezt 
követő hatéves kormányzása — kisebb-nagyobb 
megszakításokkal — Anglia világháború utáni 
legválságosabb korszakára esett. MacDonald 
szilárd helytállása megmentette a helyzetet, de 
viszont elszakította MacDonaldtól a munkás­
pártot. 1935 júniusában átadta a kormányzást 
Baldwinnak és ő maga, mint a titkos tanács 
elnöke maradt tagja a kormánynak. Ekkor 
azonban már egészségi állapota megrendült. 
Két ízben is szem-műtéten esett át.

ban zuhogott a vér, az élet a haldokló gyermek 
testébe.

— Kész! — tette le az injekciós készülékét az 
alorvos és sietett kezet mosni. Vali ott állt az 
ab'ak mellett és arra gondolt, hogy nem is oiyan 
borzalmas az egész. Kicsit büszkének, majdnem 
boldognak érezte megát, hogy neki ' is szerepe 
volt ebben a munkában és amikor egy másik ke­
zeléshez hívták, már nyugodtan ment. Fontos, 
hogy elkerült a műtét, amelynél először segédke­
zett

■■HBH1 " :

Lj.V.&f

Később felnézett a kórterembe. Óvatosan, láb- 
ti;ihegyen ment a kis rácsos ágyhoz, ahonnan a 
nagybeteg, aranyszőke gyermeket a műtőbe vit­
ték. Az ágv üres volt és a régi ápolónő éppen a 
fejtáblát törölte le. Vali clsápadt, süllyedni kez­
dett előtte a kórterem s amikor nagyon mélyen 
érzett mindent, szaladni kezdett reszketve felöl­
tözött és haza,rohant. Foga vacogott, keze jéghideg 
volt, de sírni nem tudott, a.z iszonyat átkarolta s

hitte megfullad, Csak órák múlva tért magá­
hoz, amikor ismerős kezek simogatták arcát. 
Mint. magára maradt, megcsalt gyejy^jiből tört 
fel a panasz •

— Mindig elakadok. Ezt pedig most igazán

teg mégha', a kezeim között? Sen még aztnt? 
tem, hogy a műtét kész, amikor pedig csak az or- 
v is véczett es az élet fejeződött be. Nem tudok 
ápolónő lenni! — borították el a felszabadító 
''hun vek.

Másnap búcsúzni ment be a kórházba. Fázó 
ean sietett el a kis szőke ágy előtt, de meg kel­
lett állnia, mert felsírt benne valaki. A rács fölé 
hajolt, egy kis kéz kapott feléje és keményen be- 
'éje markolt: az uj beteg, a folytatás.

— Brávó! — lépett melléje az alorvos. — Szé­
pen viselkedett tegnap. Az első esetnél...

Válaszolni aka.rt valamit, olyasfélét, hogy éle­
tében először kezd bízni magában, de nem volt 
rá ideje, mert már kórusban kiáltották feléje a 
több: kis ágyból a gyerekek:

— Hőmérőzni, Vali néni!

Értesítés
A „Carmen" Cipőgyár Rt. igazgatósága elhatározta 
es ezúton tudatja a fogyasztó közönséggel, hogy 
no v L mb e r 15-én a str. Älexandrl 6 szám alatt

„Soldur S“
név alatt egy cipöüzletet nyit.

Vállalatunk növekedő arányainál fogva összegyűl­
nek egyes it i n tap rak , tóvá: b á a gyártás meneté­
ben óvhatatlanul előfordulnak apróbb - ag/obb 
s sí üt esek és szépséghibák, úgyszintén maradnak 

deszortált áruk is.
B zen maradék-áru' at eddig kereskedőknek adtuk 
el, mostantól kezdve ez ilyen árut saját üzle­
tünkben , közvetlenül a fogyasztókhoz mélyen le­

szállítóit árakban óhajtjuk eljuttatni.
Akinek anyagi érdeke úgy diktálja, hogy tevés 
pénzéit is jó minőségű cipót vegyen, keresse fel a

; U
99 ’
,§oldurB‘

maradék - és e elej tes cipőlerakatunk at,
str. Alexandri 6 szám alatt.

s Ili;
Maiit angol miniszterelnök

várjaiTCÜ teszeiese 
i viisglaalyzet megoldását

Az angoí és francia egyetértés jelentősége. — U abb 
kéznyúitás Berlin és Róma felé

Londonból jelentik: A lordmajor avatási 
ünnepségeit a londoni városházán fényes la­
koma fejezte be. Ennek során Chamberlain mi­
niszterelnök beszédet mondott.

— A japán-kinai viszály megszüntetésére 
— mondotta többek között — legcélszerűbbnek 
a brüsszeli értekezlet látszik. A siker legfonto­
sabb tényezője az Egyesült Államok közremű­
ködése, mely nézetünk szerint a Roosevelt el­
nök csikágói beszédében kifejezett kívánság 
teljesítése. Bizalmas megbeszélések folynak az 
angol-amerikai szerződés megkötése céljából 
és

őszintén remélhetjük, hogy bár egyelő­
re nehézségek állnak fent, sikerülni 

fog a megegyezést elérni.
— Bárcsak azt mondhatnám. — folytatta 

Chamberlain, — hogy az általános európai 
helyzet nem mutat aggasztó jelenségeket. A
spanyol kérdés körülölelő súlyos és aggasztó 
problémák között legmegnyugtatóbb pont az

„Magyar üriasszwo! ImW*
Szépirodalom. Művészet. Divat.

Agrvrit-t.mi'i>.****«• »....».-'».I« »V*»*-,náuy.o!i

Modern kézimunka és gyermeklap mel­
lette! megjelenik havonta, háromszor.

Komoly érdeklődők kérjenek e legszebb 
magyar folyóiratból ingyenes mutatványszá­
mot. Ha három példányos mutatványszámot 
óhajtana, 9 lei értékű postahélyeg beküldését 
Kérem.
Megrendeleési hely: TÖRÖK JÁNOS, Oradea, 

Cäsuja postaik Nr. 47.

ködése. Ami pedig azt a viszonyt illeti, mely 
bennünket ahhoz a két nagyhatalomhoz fűz, 
melyet most a róma-berlini tengely köt szoro­
san össze egymással, — csak annyit akarok 
mondani, hogy kormányunk őszintén kívánja, 
hogy ezt a viszonyt a kölcsönös barátság és 
megértés alapján lehessen megszilárdítani. 
Ezt nézetünk szerint, nem befolyásolhatják a 
belső kormányzási rendszerek tekintetében 
fennálló különbségek. Azt hiszem azonban, 
hogy ezt

a megértést, mely nagy hatást gyako­
rolhatna Európa bizalmának és bizton­
ságának helyreállítása, érdekében, cél­
szerűbben lehetne bizalmas megbeszé­
lések, mint nyilvános szónoklatok út­

ján ápolni.
— Az angol. kormány.... népszövetségi. poHv. . 

kája a Népszövetség tekintélyének megerősíté- 
.. sére.. ..erkölc^Lxá,.fii\_ag,i—íiek uy^ejésére 
irányul, abból a célból, hogy megvalósíthassa 
azokat a célokat, amelyeknek a szolgálatára 
teremtettük.

Chamberlain végül azt a meggyőződését 
hangoztatta, nem képzelhető el, hogy bárhol is 
volna olyan kormány, amely népétől tudatosan 
megtagadná a béke áldásait. Meggyőződését 
fejezte ki, hogy meg lehet és meg is fogják 
találni az út at és módot, hogy megszabadítsák 
a világot a fegyverkezés átkától és boldogabb 
és bölcsebb jövő útját nyissák meg az embe­
riség előtt.
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„A német kormány elfogadja a november 8-án 
előterjesztett francia fegyverszüneti feltételeket“

Hordacq tábornok visszaemlékezése. — Fordította: Fodor Viola
ni.

Este felé újabb telefonértesítést kaptunk 
Foch tábornagytól, aki közölte, hagy a jelek 
szerint a fegyverszüneti megállapodás aláírása 
még az éjszaka folyamán megtörténik.

Este 8 órakor két távirat érkezett Rethon- 
desba a német kormánytól. Az első így szólt:

„A német kormány elfogadja a novem­
ber 8-án eléje terjesztett fegyverszüneti fel­
tétel-eket. Birodalmi kancellár“.

A második távirat ugyanazzal a szöveggel 
kezdődött, de azt hosszú tiltakozás követte a 
szövetségesek által a német kormány elé ter­
jesztett rendkívül súlyos feltételek ellen, 
amelyek éhínségbe döntik az egész német né­
pet, férfiakat, asszonyokat, gyermekeket.

Ezt a szöveget azonnal továbbították Pá­
rizsba, én pedig közöltem Clemenceauval. Este 
9 óra felé járt az idő s Clemenceau már tá­
vozni készült.

— Hiába, — mondotta, — a németek min­
dig ugyanazok maradnak! Sohasem tudnak 
igazán urak lenni. Mindig akadékoskodniuk 
kell. Tudják jól, hogy az adott belpolitikai 
helyzetben, mely semmivel sem rózsásahb. 
mint a katonai helyzetük, kénytelenek aláírni 
a fegyverszüneti feltételeket. Mégis, mindez 
nem akadályozza meg őket abban, hogy még

mindig meg ne kíséreljék a kertelést, haloga­
tást. Mire várnak még mindig a német kikül­
döttek az aláírással? Mindenesetre utasítsa ne­
vemben Foch tábornagyot, hogy a német, kor­
mány elfogadó távirata alapján feltétlenül kö­
vetelje az azonnali aláírást. Végezni kell már 
egyszer! Maradjon egész éjszaka a telefonnál 
és értesítsen, ha valami új dolog adódik.

Az utasítást azonnal átadtam Foch tábor­
nagynak.

10 óra felé a tábornagy értesített, hogy 
Hindenburgtól igen hosszú sifrírozott távirat 
érkezett. Rethondesba a német küldöttség cí­
mére. ö — Foch tábornagy — ekkor megkér­
dezte tőlük, hogy készek-e végre aláírni a meg­
állapodást, hangoztatva, hogy legokosabb tenne, 
ha ezt mielőbb megtennék, mert hiszen ők ma­
guk nem szűntek meg hangoztatni a vérontás 
mielőbbi megakadályozásának nagy fontossá­
gát. A németek készeknek nyilatkoztak a fegy­
verszünet aláírására, de enge del met kértek, 
hogy előbb megfejthessék az imént kapott táv­
iratot. Bajos lett volna ezt megtagadni tőlük.

11 órától kezdve állandóan érintkezésben 
voltam Weygand és Desticker tábornagyokkal, 
akik egyébként csupán azt közölték velem, 
hogy a német megbízottak folytatják a tanács­
kozásokat.

íme, igy történi...
Mint már említettem, a fegyverszüneti 

kérdés egyszerre és ugyanolyan mértékben volt 
a politika, a stratégia feladata. Ezért volt 
szükség arra, hogy a németek elé terjesztendő 
feltételeket egyszerre készítsék elő és egymás­
sal párhuzamosan dolgozzák ki egyrészt az ál­
lamférfiak — Clemenceau vezetésével —, más­
részt a szövetséges hadak főparancsnoka. — 
Foch tábornagy irányítása mellett. Ennek lo­
gikus következménye, hogy amikor a meg­
egyezést a németekkel immár végleg tető alá 
kellett hozni, azt egyrészt Párizsban (Clemen­
ceau), másrészt Rethondesben (Foch) hajtották 
végre. Ez a párhuzamosság késztetett arra, 
hogy előbb pontosan óráról-órára leírjam ezek­
nek a párizsi, november 8., 9. és 10-iki napok­
nak a történetét. Ezt a leírást most még ki kell 
egészítenünk a rethondesi történeti adatokkal, 
amelyeket egy szemtanú juttatott el hozzánk 
néhány nappal az aláírás után. Ezek az adatok, 
ha összehasonlítjuk őket Foch tábornagy 
..Mémoires“- jainak idevonatkozó részleteivel, 
autentikusaknak tekinthetők.

Az elbeszélés, mely egészen rövid, pontos 
és szabatos, — első kézből származó bizonyí­
ték, mely véleményem szerint szintén hozzá fog 
járulni ahhoz, hogy szétoszlassa azokat a le­
gendákat. amelyek ezzel a fegyverszünettel 
kapcsolatban még mindig szájról-szájra jár­
nak Európában éppúgy, mint Amerikában, 
íme, a maga ékesszóló, megrázó egyszerűségé­
ben és teljes egészében; 'egyetlen szót! égyetlen 
vesszőt nem tettünk hozzá és nem vettünk el 

*BB80e'íWB"............. raMTTv......... ..... ...........
..Különféle változatok keringtek a no­

vember 8-tól tt-ig terjedő napok eseményei­
ről, amelyek, a fegyverszünet aláírását meg­
előzték. íme, a valóságban így történt:

A megbeszélések Foch tábornagy külön­
leges vasútikocsi-iroclájéban zajlottak le. Ez 
a vonat valamint az. amely a német meg­
bízottakat hozta Tergnierből. a rethondesi 
pályaudvar közelében lévő L'Aigle erdőben 
épült katonai célú vasúti pályán vesztegelt.

ovember 8. — Reggel 7 órakor érkezett a 
német megbízottak vonata. A tábornagy kö­
zölte velük, hogy Tórái ót. kéz dv eEnsr a rl h a I j a 
őket. A németek pontosan 0 órára kérték a

fogadást és a jelzett, időpontban átmentek a 
tábornagy vonatára. A tábornagy társaságá­
ban volt Sir Rosslym Wemyss angol tenger­
nagy, Weygand tábornok és Hope admirális. 
A német küldöttség tagjai: Erzberger biro­
dalmi államtitkár, Oberndorf gróf, Winter­
feld tábornok és Wanselov hajóskapitány 
átnyújtották felhatalmazási okmányaikat, 
amelyeknek igazolása néhány pillanatig tar­
tott. A bemutatkozások után mindnyájan 
helyet foglaltak a tárgyaló asztalnál.

Foch tábornagy megkérdezte a némete­
ket megbízatásuk lényege felől.

Erzberger: A küldöttség azért, jött. hogy 
átvegye a szövetséges hatalmak javaslatát egy 
fegyverszüneti megállapodásra nézve.

Foch: Nincs semmi javasolni valóm, de 
ha a német megbízottak kérik a fegyverszü­
netet. ismertethetem annak feltételeit.

Erzberger és Oberndorf: A német kor­
mány kéri a fegyverszünetet,

A tábornagy előadta a fegyverszüneti fel­
tételeket.

Winterfeld tábornok a német kormány 
nevében kérte az ellenségeskedés azonnali 
megszüntetését még a fegyverszünet létre­
jötte előtt.

Forh tábornagy válaszában hangoztatta, 
hogy a fegyverszünet feltételeit a szövetséges 
kormányok már megállapították. A maga 
részéről még hozzátette, hogy a német még-1" 
bízottak lehetőleg gyorsan jussanak megálla-

.,...,0:0.rlá<ra..„^y,rrf...nZnatl-e -’So

fethetö meg a fegyverszünet aláírása előtt.
A németek akkor azt kérték hogy 24 

órával hosszabbítsák meg a. válaszadás határ­
idejét.

A tábornagy azt válaszolta, hogy a határ­
időt. a szövetséges kormányok állapították 
meg. Neki — a tábornagynak — nem ál! 
módjában azt megváltoztatni. A nemei meg­
bízottaknak tehát 7? órán belül válaszol ni ok 
kell.

A német kiküldöttek drótnélküli távírón 
értesítették kormányukat a fegyverszüneti 
feltételek átvételéről és Helldorf kapitányt el­
küldték. hogy vigye el a teljes szöveget a né 
met főhadiszállásra.
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Erzberger munkatársai a nap folyamán 
magánbeszélgetéseket folytattak Weygand 
tábornokkal és Hope tengernaggyal: magya­
rázatot és enyhítést kértek a fegyverszünet 
bizonyos záradékai tekintetében. A kérdezet­
tek megadták a felvilágosítást, de kifejtették 
hogy a német küldöttségnek mindem kérel­
met írásban kell előadnia.

November 9. — Hajnali 3 óra 4ő perckor a 
német megbízottak átnyújtották a fegyver­
szüneti feltételekre vonatkozó észrevételeket, 

November 10. — Az előző napi észrevéte­
lekre írásban adták meg a választ. Ugyanaz­
nap a tábornagy jegyzéket nyújtott át a né-

Eredeti közlemény.

Gyomor- és bélbajban 
szenvedőknek!

B. K. ur, Timisoara I. következő levelet Lm 
nekünk: ’

„Kérem, szíveskedjenek címemre még két 
üveg Gastro D-t utánvét mellett küldeni. Az első 
üveget feleségem vette használatba és igen jól ér­
zi magát. Évek óta hátbántalmad voltak ég mióta 
Gastro D-t szed,, semmi fájdalmat nem érez, Én 
ez év januárjában egy gyomoroperáción mentem 
keresztül és szeretnék egy Gastro D. kúrát esi 
nálni, mert néha még érzek bántalmakat a 
gyomromban,.“

A naponta beérkező köszönő levelek tömege 
igazolja, hogy rövid Gastro D. kúrával a legma­
kacsabb gyomor-, bél-, epe-, vese- és májm-egbe- 
1 egedések,neik, valamint görcsök és ideges álmat­
lanság eseteiben kitűnő eredményeket értek el 
Orvosok is ajánlják.

Gastro D. kapható 135 lei utánvét mellett 
Császár E. gyógyszer tárnában, Bucureati, Calea 
Victoria! 124.

mot kiküldötteknek, emlékeztetve arra, hogy 
a határidő másnap lejár. Kérjenek tehát 
haladéktalan választ, a német kancellártól.

Este 7 és 8 óra között két, távirat, érkezett 
a német kancellártól. Az egyik így hangzott:

„A német kormány a szövetséges fő­
parancsnokság melletti nőmet megbízottak­
nak.

A német kormány elfogadja a november 
8-án elébe terjesztett fegyverszüneti feltétele­
ket. Birodalmi kancellár“.

A másik távirat megismétla ugyanezt, de 
utána hosszas tiltakozás következik a szövet­
ségesek követelései ellen.

9 óra tájban hosszú sifrírozott távirat 
érkezett Hindenburgtól. A német, megbízotta­
kat ekkor felkérték, hogy a további vérontás 
elkerülése végett közöljék, mikor lesznek 
végre hajlandók a megállapodást aláírni.

November 11. — Hajnali 2 óra 5 perckor 
a német megbízottak közölték, hogy készek a 
döntő ülésen résztvenni. Az ülés 2 óra 15 
perckor nyílt meg.

Felolvasták és cikkről-cikkre megvitatták 
a fegyverszüneti megállapodás szövegét, majd 
5 óra 10 perckor a német kiküldöttek és a 
szövetséges hatalmak megbízottai ellátták 
aláírásukkal.

Erzberger szót kért és tiltakozó nyilatko­
zatot olvasott fel a fegyverszüneti feltételek, 
rendkívül szigorú volta miatt,

Foch tábornagy az ülést befejezettnek 
nyilvánította és a német megbízottak vissza­
vonultak.

A tábornagy visszatért Párizsba, hogy 
átnyújtsa a miniszterelnöknek a fegyverszü­
neti megállapodás szövegét, amelyet a kama­
rában még aznap, clelutó.n fel keltett olvasni,

11 orakor a.gyudorges jelezte, hogy az el­
lenségeskedés minden harctéren végeiért-“.

(Folytatjuk.)

Katona Jenő :

i-vy nagy sietnek, helyesebben szólva egy 
nagy életprogramnak rajza Sonnen­
schein. Berlin hires apostoláé. Az egy­
ház szociális arcának apológiája ez a
könyv.

Ara 40 lei és portó.
kapható: könyvosziályunknál
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Kánya Kálmán
magyar külügyminiszter beszámolót

adott a külpolitikai helyzetről
A romániai választások 
és Magyarország közötti 

gróf sürgeti a
Budapestről jelentik: A képviselőház kül­

ügyi bizottságénak keddi ülésén Kánya Kál­
mán beszámolt az általános külpolitikai hely­
zetről. Elsősorban a spanyol polgárháborúról 
és a japán-kínai viszályról beszélt., megvilágít­
va azok politikai hátterét és a felismerhető 
hasonlóságot. Kifejezte azt a reményét, hogy a 
spanyol polgárháború helyi jellege továbbra is 
megmarad, még pedig az érdekelt hatalmak 
békés követelései folytán. Ebben a kérdésben 
Magyarországot főleg az általános béke meg­
óvása vezeti és ez a szempont vezette a magyar 
kormány magatartását a londoni semlegesség! 
bizottság tárgyalásai során is.

Szólt ezután Kánya Kálmán azokról a tö­
rekvésekről, amelyek hozzájárulnak a nemzet­
közi politikai légkör enyhüléséhez. Beszélt az 
olasz-jugoszláv. jugoszláv-bolgár és német­
belga egyezményekről és megemlítette a Mus­
solini és Chamberlain közötti levélváltást, va­
lamint Mussolini Hitlernél tett látogatását és az 
ez®el kapcsolatban elhangzott nyilatkozatokat, 
melyek hangoztatták, hogy a berlini út főcélja 
a valódi békének szilárdabb alapokra való fek­
tetése.

Rámutatott ezután a legutóbb létre- 
lőtt német-lengyel kisebbségi megegye­
zés fontosságára. Ez a megegyezés 
világosan bizonyítja, hogy a kisebbsé­
gi kérdés barátságos megállapodás 
útján is megoldható és a megoldás­
hoz vezető út kölcsönös jóakarat ese­
tén járható anélkül, hogy az állami 

felségjogok sérelmet szenvednének.
A külügyminiszter ezután rátért azokra a 

tárgyalásokra, amelyek Magyarország és a kis- 
ant-ant államok képviselői között megindultak 
Ezek a tárgyalások eddig pozitív eredménnyel 
nem jártak. A katonai egyenjogúság kérdésé­
ben elvi véleményeltérések nincsenek és hinni 
lehet, hogyha a kisantant. államok részéről az 
eddig mutatkozott, hajlandóság továbbra is 
fönnáll, a kérdésben rövid időn belül meg­
egyezésre lehet jutni. Az ütköző pont a kisebb­
ségi kérdés. E tekintetben a kisantant államok­
nak az az álláspontjuk, hogy a nagyhatalmak­
kal szemben már fennálló. ílyirányu nemzet­
közi kötelezettségeiken felül újabb kötélezett-

edményétől függ a kisantant 
kiegyezés. — Beth en István 

Fronco-kormány elismerését

vállal Utazáshoz
-...borotva
1 krém,eins

séget. Magyarországgal szemben nem 
hatnak. Hangoztatta Kánya Kálmán, hogy — 
miként azt a kisantant államok képviselőivel 
is közölte, —

a magyar kormány a légkör enyhülé­
sét őszintén és komolyan óhajtja. En­
nek érdekében áldozatokra is hajlandó. 
Eredmény azonban csak kölcsönös ál­
dozatok árán érhető el és csak abban 
az esetben, ha a kisantant államok 
kormányai el tudják szánni magukat 
arra, hogy n kisebbségi kérdés meg­
oldásának vjabh lendületet adjanak. 

Benyomása szerint Prágában és Betgrádban 
talán meg volna a hajlandóság a kisebbségi 
kérdés rendezését úgy megkísérelni, hogy az 
állam szuverénitása és épségének fenntartása 
mellett a magyar kisebbségek sorsának javulá­
sát, kilátásba helyezik. Ugv látszik azonban, 
hogy Romániában a kormány helyzete a közeli 
választásokra való tekintettel nem elég szilárd 
ahhoz, hogy egy ilyen megegyezés felelősségét

elvállalja. Ezért a romániai választások lezaj­
lása előtt nem kerül sor további érdemleges 
tárgyalásokra. A maga részéről sajnálja, hogy 
a tárgyalások elhalasztódtak. Ennek ellenére, 
ameddig csak lehet, a magyar kormány tar­
tózkodni fog minden egyoldalú intézkedéstől 
és igyekezni fog a függőben lévő kérdésekéi 
békés szellemben elintézni.

Nagyhatalmak beleszólása a kisanlanttai való viszony
rendezésébe!

Kánya külügyminiszter ezután megemlé­
kezett azokról a híresztelésekről, hogy egyes 
nagyhatalmak meg akarták volna akadályoz­
ni a magyar-kisantant viszony normálissá té­
telét. Ezek a hírek nem felelnek meg a való­
ságnak. A továbbiakban hangoztatta, hogy a 
magyar külpolitika irányában nem követke­
zett be változás: az továbbra is a római jegy­
zőkönyvekre és a Németországgal való őszinte 
barátságra támaszkodik, amit bizonyít az is, 
hogy Darányi miniszterelnök és ő — a külügy­
miniszter — még e hónapban Berlinbe utaz­
nak Neurath birodalmi külügyminiszter láto­
gatásának viszonzására, 'továbbra is ápolja a 
magyar kormány a Lengyelországgal való jó­
viszonyt. Megelégedéssel látja a brit világbiro­
dalom érdeklődését a du-navölgyi kérdés iránt. 
Franciaországhoz való viszonyát a magyar 
kormány abból a szempontból kénytelen meg­
ítélni. hogy Franciaországot a kisantant álla­
mokhoz szövetségi kötelezettségek fűzik. E kö­

telezettségeit Franciaország mindig nagy lelki­
ismeretességgel tartotta be és éberen őrködik 
a kisantant. államok érdekei felett. Magyaror­
szág külpolitikája az ország lehetőségeihez ké­
pest aktív békepolitika, melynek célja az igazi 
béke előfeltételeinek fokozatos megvalósítása.

Bethlen István gróf kérdést intézett, hogy 
nem látja-e a kormány elérkezettnek az időt a 
spanyol nemzeti kormány elismerésére. A ma­
gyar közvélemény többsége ugyanis Franco 
pártján áll.

A külügyminiszter részletesen válaszolt a 
kérdésekre. A külügyi bizottság a válaszokat 
tudomásul vette.

Délután a felsőház külügyi bizottsága tar­
tott ülést, amelyen Kánya külügyminiszter 
szintén hosszabb beszédet mondott. Az ülés vé­
gén Károlyi Gyula gróf, a felsőbáz elnöke kö­
szönetét mondott a külügyminiszternek a tájé­
koztatásért. megállapítva, hogy a felsőház kül­
ügyi bizottsága a kormány külpolitikáját he­
lyesnek tartja és a legteljesebb bizalommal vi­
seltetik a kormány és a külügyminiszter iránt.

A német kormány belenyúl
az evangélikus egyház beiügyelbe
A biioaa mi eoyház érdedében meg­
szünteti oz elerrtéki hitvoHó eayhózat

Berlinből jelentik: Az „United Press“ je­
lentése szerint jé lértesült körök azt hiszik.

. m

megoldja az evangélikus egyház problémáját. 
Azt hiszik, hogy a kormány két uj törvényja­
vaslatot fog benyújtani. Az egyik megfosztja 
hivatalos jellegétől az úgynevezett „hitvalló“ 
evangélikus egyházat, amely ellenzékként áll 
szemben a birodalmi egységre törekvő és na­
gyobb hívószámú evangélikus egyházzal. A 
kormány másik törvénye a birodalmi egyház 
iránti hűségnyilatkozatra kötelezi az evangé­
likus papokat, akiknek működését ennek a nyi­
latkozatnak aláírásától teszik függővé. Úgy 
tudják, hogy a neinet hitvalló egyház vezére, 
Nimler ellen pert indítanak a néptörvényszék

-V- ., . U:

Ez a háborúi

nti képünk egy japán harcikocsiról (tank) készült s a japánok előnyomulását Kínába i
megdöbbentő realitással ábrázolja.
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T uristaéímények 
Szovjet-Oroszországban

Párizsból Írják: Nagyobb csoport fran­
cia turista tartózkodott az elmúlt hónapban 
hosszabb ideig Szovjet Oroszország területen, 
akik most benyomásaikról a lapok hasáb­
jain számolnak be. Az egyik ilyen beszá­
molóban olvassuk a következőket: A Co­
lombia gőzös művészeket, írókat és egy­
két képviselőt vitt magával. A vezetőik 
orosz leányok és asszonyok voltak, akik 
azonnal a vallásellenes múzeumba vitték 
őket. Nagy volt azonban a vezető,/tölgyek“ 
meglepetése, amikor a látogatók csodálko­
zásuknak adtak kifejezést a látottak felett. 
A legnagyobb teremben ugyanis azt pró­
bálta a szovjet bizonyítani, hogy a katolikus 
egyház oka kezdettől fogva az összes hábo­
rúknak, A nagyterem, közepén hatalmas 
ágyú volt fölállítva és azon a pápa lovagolt. 
Amikor a. látogatók felháborodásuknak ad­
tak kifejezést s lehetetlen, ízléstelen és 
durva propaganda fölött, a vezető „hölgy“ 
a kővetkezőket mondotta: ,,A mi vallás- 
ellenes" múzeumaink valóban hozzásegítet­
ték a népet, hogy szellemileg fölszabadul­
jon. Már az a szó, hogy „Isten" sem létezik. 
És ha ezt. egy orosz előtt kimondaná valaki, 
meg sem értené, csodálkozna, hiányzik a 
nyelvből". További meglepetések Moszkvá­
ban vártak a francia turistákra. RésztvcUek 
az egyik repülőtéren lévő nagy ünnepségen. 
Léggömbökön Lenin és Sztálin óriási arc­
képei díszelegtek s a vörös hadsereg piló­
tái mutatványokat végeztek. A francia tu­
risták szerint letagadhatatlan volt, hogy a tö­
meget valósággal, odahajtották. A tömeg 
hallgatott. Semmiféle tetszésnyilvánítás 
nem hangzott el. Egyetlen kiáltás sem. 
Egész egyszerűen semmi. A tömeg leírha­
tatlan benyomást keltett. Ha valakit meg­
kérdeztek, lelt légyen az férfi, nő vagy ka­

tona, a válasz egyszerű és stereotip volt: 
Nem, tudom. Csak Lenin, Sztálin nevének 
kimondása van megengedve. Amellett, a 
szovjet állandóan hamisításokra is veteme­
dik. A forradalmi múzeumban, amelyet a 
volt angol clubban rendeztek be, egy kép a 
szovjethadsereget Varsóba való bevonulása­
kor ábrázolja. A hamisítás kézzelfogható, 
hiszen a szovjethadsereget tudvalevőleg 
Varsó előtt súlyosan megverték. A tömeg 
azonban mindezt nem tudja. A turistáknak 
megmutatták Carskoje-Seloban a cári csa­
lád magánlakosztályait. A szovjet valóság­
gal becsületbeli kérdést csinált belőle, hogy

VI. évf.. 231. sz. Csütörtök, 1937. november U,

* Heves bőrviszketésnél és csalánkiütésnél a
gyomor és a béltraktus regg»l felkeléskor egy pg. 
bár természetes „Ferenc József“ keserű vízzel fel. 
tétlenül kitisztítandó! Kérdezze meg orvosát.

a helyiségeket ugyanolyan állapotban 
hagyja, ahogy megtalálták őket. Minden 
külföldi látogató mélyen megindult, amim 
az egyik asztalon látja a hamutartót az 
érintetlen hamuval s látja az egyik kandal., 
lón a cári család, fényképét. A cárné ruha. 
tára is érintetlen maradt. A könyvek, 
ugyanúgy állnak a könyvtárban. Még a 
székek elrendezésén sem változtattál:. Ami­
kor a francia turisták meglátogatták a régi 
cári lakosztályokat,, a vezető így szólt: 
„Semmit sem vettünk el, semmit sem tá­
volítottunk el“. Mire a látogatók közül 
megszólalt egy hang: „Mégis, valamit el­
vittek: a cári családot". Jeges csönd volt. a 
válasz erre s a. látogatókat sürgősen elvit­
ték Carskoje-Selóból,

Bs ás 4mewk& M
New-Yorkból írják: Az Amerikai külföldi és 

belföldi kereskedelmi hivatal legutóbb kiadott 
jelentésében száraz, de érdekes adatokkal bizo­
nyítja. hogy az Egyesült Államok ma is a világ 
eldorádója. A jelentés szerint a világ rádióinak 
több minit a fele Amerikában van, jóllehet az 
Egyesült Államokban a világ lakosainak körül­
belül csak 0 százaléka él. Az Unióban 30 millió 
rádió van, azaz minden 4.2 lakosra esik egy. A 
világon összesen 56,225.000 rádiókészülék van 
üzemben. Az egyetlen ország, amely a rádió- 
technika tekintetében az Egyesült. Államokat 
megközelíti, Anglia, ahol minden 4.9 százalék la­
kosra esik egy rádió, Dániában csak minden 
5.5, Németországban minden 8-ik lakosra jut cgy- 
egy rádiókészülék. A rádióhasználat talán nem 
a legfontosabb jele a civilizációnak, de kétségte­
lenül arra vall, hogy tulajdonosa osztozni akar 
és tud az ipari civilizáció termékeiben.

A világ összes országaiban 40,560.167 auto-

...és nem
máskor

kell a Hivatalos Sorsjegyá- 
udához, vagy a falusi pos- 

.ahiyatalokhoz mennie, hogy 
az Állami Sorsjáték sorsje­
gyét megvásárolja, amellyel 
résztvesz a november 15.- 
iki húzáson.

A Hivatalos Sorsjegyárada 
sorsjegye gazdaggá teheti.

A 15. sorsjáték I. osztá­
lyának a húzása

november 15.- en.

Helyi cím :

Oratieu, bulevardul Regele Ferdinand 11.
Ha sorsjegyet rutin tik vesz, öjöÖOjOOö ól csak akkor nyeri.

NP Fl CHLOR RURALE P.T.T.

mobilt tartanak nyilván. Ezek közül 20,520.55t 
tehát több mint a fele a világ automobil-állomá­
nyának az Egyesült Államokban fut, ahol min­
den 4.5 emberre esik egy-egy autó. Amerikában 
ma már a farmer is, az ipari munkás az élet­
szükségletének tekinti az autót. Az Egyesült Ál­
lamok szomszédja, Kanada az egyetlen, ahol 
autóhasználat dolgában megközelítik az Uniót. 
Kanadában ugyanis minden 8 1 le embernek van 
egy autója, míg Angliában és Franciaországban 
minden 20-ik. Németországban minden 49-ik, 
Olaszországban minden 104-ik és Japánban min- 
ben 472-ik emberre jut egy-egy gépkocsi, Auto­
mobilt csak jobb anyagi helyzetben levő ember 
tarthat és ezért ez is fontos mérve az államok 
gazdaságában.

A telefonhasználat dolgában is Amerika ve­
zet. Itt a farmer is életszükségletnek tartja a te­
lefont, amelyet még a községekben levők is meg 
akarataik tartani, mert a munkákínálók telefo­
non érhetik el őket legkönnyebben és leggyor­
sabban.

Az Egyesült Államokban található közel fele 
annak a 35 millió telefonnak, amelyet a világon 
használnak. Ebben az országban 137 telefon esik 
minden 1000 lakosra. Kanadában, Dániában és 
Svédországban minden 10 lakosra esik egy, 
vagyis 1000 lakosra 10,. Nagy Britanniában 1000 
lakosra 54, Németországban 41), Franciaország­
ban 34, Olaszoszagban 12 telefon esik. A telefon 
inkább a jólét jele, mint a rádió.

A moziba járás sem szegény ember szokása. 
Az Egyesült Államokban 15.378 hangos filmeket 
bemutató mozgúszínház van, amelyeket minden 
előadás alatt megtölt a szórakozni vágyó nép. Itt 
van a világ hangosfilm bemutatására felszerelt 
mozi színházainak 30 százaléka.

A húsfogyasztás is a jólét jele. Az Egyesült 
Államokban a fejenkénti húsfogyasztás nagyobb, 
mint a világ bármely más országában.

Amerikában is vannak rosszul lápiáit, rósz- 
szili ruházott s rosszul szállásolt emberek, de 
azért az élet még mindig ebben az országban a 
legjobb.

<s><* a A«-«»«**.

4 intfyUgkkeM fafaja
Párizsból jelentik: Franciaországban van a 

világ legkisebb falva. A neve: Mortreux és
..MmjmS'hÜbéWlm WUÜM&ßMü,

szolig s ennél: fin meg lánya. Mindhárman egy 
házban laknak s az egyetlen ház: a falu. Va­
lami, nagyon régi, a í3-ik századból származó 

őrzi ez a falu, melynek az- 
rendes számú lakossága

kiváltság emlékét 
előtt természetesenMl /III iH'Ui.ai.a II 11(1 t, o fztt fi VO-Jíiy

volt, de egy pestisjárvány alkalmával elnéptele 
nedeít. A hagyomány tisztelő franciák azért. ma. 
is fenntartják a „falut“, melynek külön polgár­
mestere is van, de ez nem lakik székhelyén, ha­
nem a szomszédos Adelot községben. Ami az 
egész ügyben a legérdekesebb, a polgármestert 
most felfüggesztették állásától, mert sikkasztott 
Négg és fát frankot vitt el, Mortreux bcfizeld' 

adójából.

-fJIÁ4Ur. 1'iit.ií t.n,La-r2k7^t-L- ..i t í.í t irmim.. n- m
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«• előli set é« teljesítésé helye

Oradea, Strada Rjsgele Carol !1. 5
ELŐFIZETÉSI ARAZ. i Belföldön: Egén éra aoo, félért» <ot 

eeryedévre 210i egy Sóra TO l«L 
BaRluamé«»: Égé« érr. 50 P. félétte » P, aeryedérie 11 r. iürra. «*- éra 70 miét T..éru.p é. tlnaap^Tíi tuíét
Posta takarékpénztári csekkszámlánk száma: 80.031, 

Telefon, 27.

Pdelfisszerkeeitó: PERÉDI GYÖRGY 
Cl úti szerkesztő: dr Sulyok István

CánJ, Plat,, Unlril 13.

Kétlrstokei „íq értünk meg é, bwo> adunk flssss. 
CMki* téUuzbélrei« a-agéelereleko vélaazoioak.

Hideghullám döntése 
frnyegeü Közép-Európát ?

Stockholmból jelentik: A kellemes, lágy idő­
járásnak, úgy látszik, hamarosan vége szakad. 
Ka igazak <iz északi országok meteorológiai állo­
másainak jelentései, rövid néhány napon belül 
óriási hideg hullám önt.i el egész Középeurópát.

'-za.ki és a keletet tenger partvidékeiről ro­
han felénk feltartóztathatlanul a hideg áramlat, 
amely egyszerre véget vet a mostani langyos idő­
járásnak.

Hogy a hideg légáramlat mennyi ideig fog 
tartani, arról a jelentések nem tesznek említést, 
de tekintette! arra. hogy már november derekán 
' 'rtuuk, valószínű, hogy november második felé­
ben, egész decemberben és januárban komor, téli 
lesz az időjárás.

A téli sport híveinek szemben a szegény em­
berek aggodalmával és szomorúságával, örömtel­
jes szezonjuk lesz az idén. a síeléssel, knrcsolvá-
7ássa.1, ródlizással és vidám, 

I sport kirándul ások kai.
szórakoztató téli

mumixpm

MTLT.TÓS VISSZ AÉT-eSBK ÜGYÉBEN NYO 
hoznak SATUMARRN. Salát tudósítónktól. 
Kedden a földművelésügyi minisztérium egyik 
%'ezérfeHi nyel fiié érkezett Satum arero. A vezér- 
felügyelő milliós visszaélések ügyében folytat 
Vizsgálatot, amelyet — kiszivárgott hírek szerint 

I1— a földművelésügyi minisztérium egyik szerve 
^követett el az állam kárára a telepítéseknél- Az 
eddigi terhelő adatok azt bizonyfVék, bogy a 
telepesek részére a hivatal állal megvett földe­
iket értéken felül számolták a minüsztériumnak. 
Különösen két nagyobb vásárról tudnak, amikor 
holdanként 13—1.5 ezer leit jegyzett be a földe­
kéi vásárló főtiszt viselő, holott a földért csak 
károm— három és félezer leit adott. A vizsgálat 
egy fai'elentós nyomán indult meg, mert az 
egyik földbirtokos, aki nem volt megelégedve a 
kisajátított föld ellenértékével, gyanút fogott és 

!f> földművelésügyi minisztériumban utána néze­
tett a sstumarei elszámolásnak és leienlezte a 
Visszaéléseket. A vizsgálat titokban folyik és né- 
bkénv napon belül biztos eredményt hoz.

U.T KÖZRDTSKOLAT IGAZ GAT ÓK. Bue.u- 
,Testiből jelentik: A közoktatásügyi miniszié- 
írium új középiskolai igazgatókat, illetve igaz- 
iga tónőket. nevezett ki. Az aiucli ..Titu Maiores- 
jcu" liceuni elére Au tea Ovidiu került. Dejen 
PCherebejiu Petre. Salvntan Saft a Cornel. Salis- 
jten Josif Alexandra, a earei leánysrimnázium- 
jfcan Negreseit Aurelia. Oradean Elena Tani a s- 
n.unguciu. a sff.-gheorghei leánygimnázium­
iban Marcii Angela lett az igazgatónő.

Moszkvában rálcttek Vorosilov hadügyi 
Aépbíztosrtk Varsóból jelentik: Moszkvából ér­
kező jelentések szarint Voroszilov hadügyi nép­
biztos ellen vasárnap merényletet követtek el. Vn- 
rosziiov a Vörös-tér felé lovagolt, nogy részt- 
vegyen a bolsevista forradalom húszéves évfor­
dulója alkalmából rendezett ünnepségeken és

lövés dördült el. A golyó célt tévesztett és a 
nyeregbe fúródott. Voroszilov sértetlen maradt. 
A merénylőt nem sikerült elfogni.

Meghalt a Szent István bazilika karnagya. 
Budapestről jelentik: Demény Dezső papai ka­
marás, udvari káplán, zeneszerző és egyházi kar­
nagy meghalt. 1871-ben született Budapesten. Kö­
zépiskolai tanulmányait Szatmáron és Eszter­
gomban végezte. Zeneszerzést Herzfeldtői tanult. 
22 éves korában szentelték pappá. Négy év múl­
va udvari káplán, majd gimnáziumi tanár és a 
székesfővárosi felsőbb zenotanfolyam zeneszerzés­
tanára. 1913-ban a Szent István bazilika kara* 
gva lett. Sok értékes zeneművet, szerzett. Rövid 
idő előtt tüdőgyulladást kapott. Az uj Szent Já­
nos kórházba, száll Kották, ahol ezivgyengeség kö­
vetkeztében kiszenvedett. Halála általános és 
mély részvétet keltett.

„Uthynia“ ásványvíz
hogy a közkedvelt ^^tjilhyreiii6* ásványvíz kizárólagos lerakatával, terjesztésével 
és szállításával, az előnyösen ismert Válí szikvizgyárat bíztuk meg. Felkérjük a 
t. vevőinket, hogy megrendeléseiket szíveskedjenek a Váll! céghCJE, OrsittC05 
Sir. VííihlB^á SO §5E. Telefon 37. intézni, amely cég közismert pontos­
ságával és előzékenységével fogja a Lfthynin ásványvizet t. vevőinkhez elszállítani.

A „ILilhyma66 ásványvíz kezelősége.

A bra$ovi római katolikus főgimnázium száz­
éves jubileuma. Brasovbó] jelentik: A bra^ovi és 
vele együtt egész Transsylvania magyarsága va­
sárnap ünnepelte a bra?ovi róm-aii katolikus fő­
gimnázium fennálásának százéves jubileumát. A 
jubileum ünnepségei már az előzőnapi „ismerke­
dési estével“ kezdődtek a Székely Társaság helyi­
ségében ahio a legteljesebb egyetértésben gyűl­
tek össze a véndiákok. Vasárnap a plébánia 
nagytemplomban ünnepélyes szentmise volt, 
majd az intézet zászlaja alatt a gimnázium feidi- 
szitett tornatermébe vonultak az Alma Mater je­
lenlegi és öregdiákjai, ahol díszközgyűlést tartot­
tak. Dr Péter Antal a.pátplébános megnyitója 
után Szele Béla dr véndiák mondott ünnepi 
beszédet, majd Heszke Béla taná.r olvasta fel 
az err- az alkalomra érkezett üdvözlő táviato­
kat. A diszgyillés Vorbuchner Adolf segéd­
püspök zárószavaivíj 1 ért, véget. A díszközgyűlés 
után a résztvevők az elhunyt, tanárok sírjaihoz 
vonultak és emlékbeszédet tartottak. A jubileum 
ünnepségeket délutáni műsoros ünnepség este pe­
dig közös varsora fejezte be. A délutáni ünnepet 
« egyben a vénd’áktalálkozó hivatalos részét dr 
Boga Alajos beszéde zárta be.

* Fejféíás allen Berstvás pasztilla,
A FRANCIA KATOLICIZMUS ÉS A 

SPANYOL POLGÁRHÁBORÚ. Párizsból je­
lentik: Köztudomású, hogy n francia ka­
tolikusok két nagy táborra oszlottak. Ez a 
két tábor ellentétesen ítéli meg a spanyol 
eseményeket., A. z egyik tábor, a baloldali ,,ka­
tolikusintellektuclel: tábora, annakidején 
kiáltványt, tett közzé, amely keményen el­
ítélte Franco nemzeti, mozgalmát és többé­
ke vésbé propaganda-jellegű írás volt a spa­
nyol népfront mellett. Ez a tábor a baloldali 
..Sept“ betiltásával vagyon megfogyatkozott 
Most jelent meg Verdier bíboros-érsek lég­
ii jobb körlevele, amelyben ő a spanyol püs­
pökök álláspontját teljes egészében magáévá 
teszi és egyben ■felszólítja híveit, hogy a spa­
nyol püspökök körleveléből vonják le a. szük­
séges gyakorlati tanulságokat Kétségen kívül 
tisztázódott, tehát. a. főpásztori körlevél által 
a. fontos kérdésben sokszor szánd okosan fel­
idézett bizonytalanság. Ma már vitán kívül 
áll a. tény, hogy a spanyol népfronttal ro­
konszenvező katolikusok súlyosan hibáznak 
és az. egyházi tekintéllyel szembehelyezked­
nek.

Br Patzkó Klemét ügyvédi irodáját Oradeán 
Str. Ciorogariu 23/a szám alá helyezte át.

Felrobbant a bedöglött ágyúgolyó és darabok­
ra tépett egy gyermeket. (Oradea.) Súlyos szeren­
csétlenségről telt jelentést a Dumbrava község 
beli csend őrség az ügyészségnek. Tegnap délután 
három óra tájban Nistor Teodor 10 esztendős 
f a a községi legelőn játszadozott. Kaszálás köz­
ben egy ágyúgolyóra talált, amelyet emelgetni 
kezdett, majd a földhöz vágta. Az ágyúgolyó fel­
robbant és darabokra szaggatta a gyermeket. Az 

,ügyészéi rendeletére szigorú vizsgálatodat vezet­
tek be. amely tisztázni fogja, hogy az ágyúgolyó 
hogyan került a legelőre és. a halálos szerencsét­
lenségért kit terhel a felelősség.

.4 VILÁG LEGNAGYOBB PROPLÉ-
...

herceg kedden Párizsból telefonbeszélgetést 
folytatott öccsével, György királlyal. E be­
szélgetés alapján a. királyi család állítólag 
érdeklődött a kormánynál annak a. lehetősége 
felől, hogy a windsori hercegi pár ellátogat­
hat-e Angliába. A látogatás akadálya egy­
előre a hercegné jogállása, mert nem illeti 
meg öt. a királyi, fenség megszólítás. Egy­
előre annak a kiegyezéses megoldásnak ter­
ve merült fel, hogy a. hercegnőt a királyi csa­
lád. fogadja, de címe változatlan marad. 
Most csak az a kérdés, hogy a windsori her­
cegi pár megelégszik-e ezzel a megoldással... 
Úgy hisszük, ebben a pillanatban nincs is 
f ontosabb problémája a világnak .,,

l«els@z r J9M

A Komintern ügynökei már a spanyol pol­
gárháború kezdetén toborozni kezdték világ­
szerte a politikai desperádókat. a békéden, fa­
natikus kommnnistaelemeket, a vörös Spanyol- 
ország számára. Egy francia lap ez év február­
jában egy kimutatást közölt, amely szerint 
1936 december végéig 45.000 külföldi önkén­
tes állott a vörös Spanyolország szolgálatában. 
A londoni benemavatkozás! bizottság adatai 
szerint pedig legalább 60.000 a vörös külföldi 
önkéntesek száma. Ebből 35.000 orosz. A vö­
rös spanyol haditengerészetnél szolgál 500 
orosz matróz és 300 tiszt. Vannak még a vö­
rös önkéntesek között: franciák, belgák, emi­
gráns németek, lengyelek, magyarok, görögök, 
svájciak, csehek és délszlávok. A vezérkar tag­
jai: a francia Vincent ezredes felesett), de 
T eiss es Durmont őrnagyok, a belga van den 
Foché őrnagy, az olasz Pachiaiarci és Leoni. A 
szovjetorosz „Za Industrialisaziju“ lap szerint 
az ..osztrák** Deutsch is a vezérkar tagja, ö 
volt annakidején a köztársasági védőszövétség 
megalapítója. A nemzetközi brigád egyik kü­
lön csapata, az ..aniifasiszta halál-zászlóalj“ 
amely 500 emberből áll. ,

Jelentőségteljes neveket kaptak ennek i 
zászlóaljnak egyes századai: „Dimitrow“, „H. 
Barbusse“, ..Szabadság“, ,,Rákóczi“. ..Gari­
baldi , „Stalin“, stb. A nemzetközi brigádot 
teljesen szovjetorosz mintára szervezték. Kle­
ber „generális“ a nemzetközi brigád megszer­
vezése után igv nyilatkozott munkaköréről: 
„Habár a nemzetközi brigád külföldiekből áll. 
mégis a vörös hadsereg egy része. Ha Spanyol- 
országban vége lesz a háborúnak, a brigád a 
Komintern rendelkezésére áll és újabb műkö­
dési területet vállal. Ebből a célból a legmo­
dernebb felszereléssel látják el.“

Három hónapi fogház a rendőr szidalmazá­
sáért, Satum a re. Saját tud. Berger Herman szap­
panos felesége délben félórával későbben zárta 
be főtéri üzletüket, amiért Muresan loan köz- 
rendőr kihágás! eljárást helyezett kilátásba. Az 
asszony emiatt csúnyán leszidta a rendőrt és a 
rendfenntartó szervezetet. Muresan jelentésére 
Be rgemé ellen eljárás indult, melynek során a 
törvényszék báromhőnapi fogházra és három­
ezer lei pénzbüntetésre Ítélte. Bergerné nem je­
lent meg a tárgyaláson és az ítéletet távollété­
ben hozták meg. ,

* Szenvedő beteg asszonyok már egy kis po­
hár természetes „Ferenc József" keserűvizzel is 
könnyű, lágy bélkiürülést érhetnek el, ami igen 
sok esetben rendkívül jótékony hatással van a 
beteg szervekre. Kérdezze meg orvosát.

NAGY TŰZ BIHARBAN. Oradea. Saját 
tud. Tegnap este tiz órakor telefonon értesítet­
ték a tűzoltókat, hogy Biharea községben -nagy

7uYö*T;/k*'“5Soniiai kivonuÍÍSk *es...
oltani kezdték a tüzet, mely Szabó Emanuel 
gazda udvarán támadt. Három szekér széna, 
két és fél szekér szalma és rengeteg lucerna 
égett, el. A tűzoltók csak két és félórai meg­
feszített munka után tudták a tüzet lokalizálni. 
Éjszaka tizenkét óra volt, amikor a tűzoltók 
visszaérkeztek Bihareáról.

* A szépségápolás legfontosabb feladata az
arcbőrt az időjárás behatásaitól ás rombolásaitól 
megvédeni. A bőr legnagyobb ellensége a por, 
éppen ezért a legelső feltétel a bőrnek alapos 
11tag túsz tagartiása. A Scherk-féle areviz a legjobb 
és Jég egyszerűbb szer, hogy az arcbőr tisztasá­
gát elérhessük. Mélyen behatol a pórusokba és 
nitigsznbditja az ártalmas portól és amellett üi?- 
ye es ápolta teszi az arcbőrt.
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Fodor polgármestert várallanul a fővárosba 
rendelték. Oradea. Saját tud. Tegnap déle!fitt a 
belügyminisztérium telefonon haladéktalanul Hu- 
curestibe rendelte Fodor Péter po!«ártne-«tert, 
aki már a délutáni gyorssal el is utazott a f<.va­
rosba. A polgármester minden valószínűség sze­
rint csak pénteken érkezik vissza és csak akkor 
tud felvilágosítást, adni váratlan bucuresti (ipá­
ról. A városházán a közeli kormányválsággal 
hozzák kapcsolatba a polgármester sürgős utazá­
sát.

NOVEMBER 38-IG LEHET FIZETNI ÁLLA­
MI tartozásokat adóbonokkal és ál­
lampapírokkal. Bucurestihől jelentik: Mint 
annakidején jelentettük, az adóknak és niás 
állami követeléseknek adobonokkai és állam­
papírokkal való fizetési kedvezménye november 
elsejével lejárt. A pénzügyminisztérium most az 
érdekeltek tudomására hozza, hogy az állami 
követeléseket ebben a hónapban még mindig 
lehet adóbonokkal és háromszázalékos konszo­
lidációs kötvényekkel fizetni. A kedvezmény és 
fizetési lehetőségek érvényének határidejét 
ugyanis a 3.555 537. számú királyi dekrétummal
november 3fl-ig meghosszabbították. A pénzügy- 
miniszter felhívja minden érdekeltnek a figyel­
mét arra, hogy a fizetési lehetőségek hatályát 
egészen különleges módon és utolsóizben hosz- 
szabbitották meg és igv november 30-ika után 
minden állami tartozást a legszigorúbban és 
minden kedvezmény nélkül, készpénzértékben 
fognak behajtani.

ROMÁNIÁNAK 71 POLITIKAI PARTJA 
VAN. Bucurestihől jelentik: A „Parlamentül 
Románesc“ egy külön számban sorolja fel a 
Románia politikai képét alkotó tényezőket. A 
bejegyzett választási jelvények alapján 71 po­
litikai párt működik az országban. A legfris­
sebb pártok: A Romániai Egyesült Nyugdíja­
sok, a Társadalmi Szolidaritás Pártja és a 
Romániai Magyar Parasztpárt.

fii,

UNITÁRIUS ISTENTISZTELET. Folyó 
nó 14-én, vasárnap délelőtt fél 11 órakor uni­
tárius istentiszteletet tart a Str. Pasteur 38. sz. 
alatt Komjátszegi Géza, bihori unitárius lel­
kész.

A szülőgyilkos Vasílo Constantinescu hátbor­
zongató vallomása. (Bucuresti), Tegnap délután 
kezdődött meg a szülőgyíl-koe Vasite Consta::ti­
ll esc u esküdtszék) tárgyalása. A vádlott hosszú, 
részletes vallomást tett. Elismerte, hogy megölte 
az apját, de nem pénzért követte el tettét, hanem 
— mint mondotta, — azért, mert az apja kibn-na- 
tA ti an ui ideges volt és pokollá tette az á lesanyja 
életét. — Az anyámat azonban — folyt.ru v&ÍJo-
T> ‘J ■ ; ’ * ( t ■ • ■, U. < ■ rí (•.!,. t 1 I / i I I , ■ , M 11 r -•mpl1 •* •si'if s- -,n* -.V** -ni-<4
volna meg. Nem is hiszem, hogy en o f meg, 
b’szen nem volt reá semmi okom. Az apámmal, 
ieen, végeznem kellett, mert különben ő végez 
velem de az anyám annyira szeretett engem, 
hogy én is borzadva hallottam, hogy az anyám 
halott. A holttestek földarabolásáról ezeket 
mondta: Az apámat nem azért daraboltam fel, 
mert másképp nem tért volna a bádog tartályba, 
hanem mert annyira utáltam, hogy kínozni kí­
vántam még halála után is. A bíróság tegnap 
megkezdte a tanuk kihallgatását is.

Terményárak Oradeán. Az oradeai Mező- 
gazdasági Kamara jelentése szerint a termény­
árak az elmúlt hetipiacon a következőképpen 
alakultak: Búza 400—500, rozs 480, szemes ten­
geri 240, csöves 150—100, zab 420—430, hab 470— 
700, napraforgó 450 —460. széna 110—120, lóhere 
130—150, lucerna 150—170, szalma 40—50 lei.

Oradea Saját tud. Súlyos veszteség érte vá­
rosunk kere.skedötarsadaImát: P a p p Károly, a 
fiatal és népszerű drogéria tulajdonos, a kiváló 
sportférfi kedden este hosszas szenvedés után 
meghalt. Mindössze 35 éves volt ez az agilis 
fiatal kereskedő, aki kicsiny kereskedését min­
den nagyobb üzleti tőke liiiján. csupán szorgal­
mával, kitartó munkájával és azzal a kereskedői 
becsülettel és tisztességgel fejlesztette tekintélyes 
és nagyforealmu főutcái üzletté, amely puritán 
egyéniségét jellemezte. Egy kis drogériából nőtt 
ki a modern nagyvárosi főutcai üzlet, amelynek 
ízlésesen, ötletesen berendezett hatalmas kira­
katai. világvárosi reklámjai nagyban emelték e 
kereskedőváros külső fényét és azt a belső érté­
ket. amelynek a kereskedői tisztesség a fokmé­
rője. Jótékonysági egyesületeknek, minden ko­
moly társadalmi megmozdulásnak önzetlen és 
bőkezű támogatója volt, Papn Károly, ez a köz- 
tiszteletben és közszeretetben álló fiatal férfi, 
akire mindig lehetett számítani. Mint sportember 
a turisztikának és a korcsolyázásnak élt. Lelkes 
vezető tagja volt a UTC nek s maga is részt vett 
a tuvistaklub nehezebb kirándulásain. A műkor­
csolyázásban országrészünkben csak kevesen 
vehették fel vele a versenyt, egyéni stílusa mesz- 
sze kiemelkedett. A rendkívül rokonszenves és 
népszerű férfi pár év előtt megbetegedett és az 
erőteljes fizikumot letörte a roncsoló és alatto­
mosan terjedő betegség, a rák. Hosszas és kínos 
szenvedés után halt meg 35 éves korában. Fele­
ségén és két leányán kívül kiterjedt rokonság és 
nagy baráti kör gyászolja, de az egész város 
részvéte elkíséri majd utolsó útjára. Temetése 
pénteken délután í órakor lesz az olosighi te­
mető Havassy kápolnájából.
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Zürichi zárlat. Párizs 11.00 fél, London 21.57, 
Newyork 431.62, Brüsszel 73.47 fél, Milánó 22.71 
tfél, Amszterdam 239,42 fél. Berlin 174.20, Bocs —- 
schilling 79.s5 Prága 15.20, Varsó 81.75, Belgrad 
10, Bucuresti 325.

A MAGYAR DALKÖR november 15-én, 
hétfőn kezdi meg a próbákat. Elnökség.

Egymást átkarolva vetette magát a mozdony 
elé két nővér. Bucuresti. Saját tud. Szerdára vir­
radó éjjle 12 órakor Gheorghe Popvici ploesti 
rend őrkom iszár két leánya, a 20 éves Szófia és 
a 16 éves Lenn la, a Bucuresti—Giurgiu között 
közlekedő gyorsvonat elé vetették magukat és a 
vonat mindkettőjüket darabokra tépte. A vizsgáló 
közegek a vasúti sin mellett, találták meg holttes­
teik darabjait. — 2 kilométeres távon elszórva. 
A leányok édesanyjuknál laktak Rucurestihen, 
míg apjuk Ploestiben teljesített szolgálatot, Hát­
rahagyott levelük szerint tettük oka az volt. hogy 
nagy nyomorban éltek. A két nővér egymást át­
karolva vetette a mozdony elé masát,

A bérlőtársad alom figyelmébe. A bérletek 
felmondása és a bérek emelése tekintetében még 
mindig nagy a tájékozatlanság, ami igen sok 
jogtalanságra vezet. Ezek elkerülése céljából kö­
zöljük. hogy a felmondás csak úgy érvényes, ha 
azt két tanúval előttemezett ajánlott levélben, 
vagy szóbelileg két tanú elölt köziik. A havi bér­
letek a hó első köznapján, a negyedévi bérletek a 
negyedév 8 napjáig mondhatók fel. A havi bér­
letek december, január és februárra nem mond­
hatók fel. míg a negyedévi bérletek legközelebbi 
felmondási ideje május 1. A téli hónapokban 
rendes felmondás alapján senki sem köteles 
költözködni. A bemutatott és illetékezett szerző­
dések lejárati ideje előtt a felmondás jogosan 
visszautasítható. A béremelés össze van kötve a 
felmondás idejével. A felmondási idő lejártáig 
béremelést senki nem köteles elfogadni Ha a 
költözködés alkalmából bérhátralék miatt a 
bérbeadó ingóságokat tartott, vissza, de 3 nap 
alatt pert nem indított, a visszatartási joga el- 
ó'-Vil óe .v Ino-nenonknt fizetés nélkül azonnal ki-y. ■ •    «<,.*«„**»     tV,V\>V"'v*XS», e
adni köteles. Minden bérleti ügyben díjmentes 
felvilágosítást nyújt a Bérlők Szövetsége, Str. 
Rímanóczy 12.

Temetések. Pap Károly drugista tulajdonos 
35 éves korában meghalt. Temetése pénteken 4 
órakor lesz a Havassy kápolnából. — özv. Asz­
talos Jánosné szül. Bacsa Mária 72 éves korá­
ban meghalt. Temetése csütörtökön 4 órakor 
lesz az Erőül Necunoscut u. 26 számtól. (Erdélyi 
„Concordia“).

Temetéseket 5^^;
törlesztésre végez legolcsóbb árban 
Erdélyi Sándor «CONCORDIA» Ora ele a.

vi. évii. 23! sz Csütörtök, 1937. november 11.

* Akinek gyakran fáj a gyomra és bólmükö- 
elése renyhe, májú duzzadt, emésztése gyengült, 
nyelve fehéressárga, étvágya megcsappant, annak
reggelenként egy pohár természetes „Ferenc 
József“ keserű víz csakhamar szabályozza a szék- 
letétét, előmozdítja az emésztését, élénkíti a vér­
keringését és megjavítja a közérzetét. Kérdezze 
meg orvosat.

KATONAI HIRDETMÉNY. Az E szabású 
katonai livrettek láttamozásit a bihori Cercul 
de Rpv.ru la re a körzetébe tartozó cereuloknál és 
subcerculoknál tartják meg. amelyen köteles 
megjelenni valamennyi tartalékos altiszt s va­
lamennyi altiszl. akik a 71. é> 72. szakasz alap­
ja ti nyerték rangjukat. A Iái tani óztál asi kötele­
zettség 55 évig bezárólag érvényes. Stanescu 
colonel. Tanase ma'or.

Fabrica de Bere Dreher Haggenmacher Ora­
dea S. A. Oradea. I n v i t a r e, la adunare gene­
ra lä ordinarä a XXIV-a a Fabricei de bere Dre­
her— Haggenmacher Oradea, soc. an., care se va 
tine la 23. Novembrie 1937, ora 12 din zi, in bí­
róul central al fabricei in Selens. Ordinea de zi:
1. Ra portul consiliului de administrarfie si cen­
zori. 2. Prezentarea hilanpilui si contului de pro­
fit si pi erdőre pe a mil 1936/37, a stahili si a a dú­
cé hotflrire privitor la decontarea profilúim,
3. Declderea in privinfa scutirii de sub r&spun- 
dere a consiliului de administrate si cenzori.
4 Stabilirea onorarului cenzorilor pe antil 
19.37/38. 5. Expirándu-se mandatele Consiliului de 
Administratis si célúi de Cenzori, nlegerea mein- 
brilor női a Consiliului de Administrate si de 
Cenzori pe un an. Cont de b i 1 a n t la 31. 
Aug. 1937. Activ: Fntravilai) de fabrica lei 
132.250.— clödiri si instalatiuni de fabrica lei 
31,381.027.—, butoaic lei 3,582.650.—, stiele, lázi si 
aparate lei 1,024.946.—. tr&süri lei 260.744.—, váci 
lei 5000.—, numerari si depuneri lei 514.834.—, 
stoc de márfuri si materiale brute lei 6.878.922.—, 
debitori si disponibil la liánéi lei 29.174.771.—, 
etecte lei 489.055.— pozitii tranzitorii lei 61.846.—, 
transportul pierderei din anul trecut lei 795.391.—, 
total 74,301.436.—. P a s i v: Capital social lei 
40.000.000.—. fond de rezervá pt. amortizare lei 
4,100.000.—, fond de rezervá. pt. ereim tű dubionse 
lei 534.000.—, eredi tori lei 29,279.688.—, pozitii 
transitorii lei 83.702—, profit net lei 303.986.—, 
total lei 74.301.436.—. Cont de profit si pierdere 
la Aug. 1037. Pierdere: Cheltueli generale lei 
29,277.882.—, al fond de rezervá pt. crcantá du- 
bioase lei 534.000. —, la fond de rezervá pt. amor­
tizare lei 2.550.000.—. transportul pierderei din 
anul trecut lei 795.391.—, profit net lei 303.986.—, 
total lei 33.461.259.— Profit: Cont de bere 
lei 32,665.868.—, transportul pierderei din anul 
trecut lei 795.391.—, total lei 33.461.259.

Dreher Haggenmacher oradeai sörgyár r.-t, 
Oradea. Meghívó: A Dreher—Haggenmacher 
oradeai sörgyár r.-t. november hó 23-án déli 12 
órakor a gyár központi irodájában, Seleuson 
megtartandó XXIX'. évi rendes közgyűlésére. 
Napirend: 1. Az igazgatóság és felügyelő­
bizottság jelentése. 2. Az 1936/37. évi mérleg és 
nyereség-vesz tőség számla bemutatása, megálla­
pítása és határozathozatal a nyereség felosztása 
tárgyában. 3. Határozathozatal az igazgatóság­
nak és felügyelő-bizottságnak adandó felment­
vény tárgyában. 4. A felügyelő-bizottság tisztelet- 
díjának megállapítása 1937/38. évre. 5. Az igazga­
tósági és felügyelőbizottsági tagok megbízatása 
lejárván, az új igazgatóság és felügyelő-bizottság 
egy évre való megválasztása. Mérlegszámla 
1937. augusztus 31-én: Vagyon: Gyári telek 
132.350.— lei, gyári épületek és berendezések 
31,381.027.— lei. hordók 3,582.650.— lei, üvegek, 
ládák és sörkimérő készülékek 1,024.946.— lei, 
fogatok 260.744.— lei, tehenek 5000.— lei, kész­
pénz és letétek 514.834 lei, árukészletek és nyerí-
sok*Í/^TM7U^—MíeT*^*^rmkpapírok 489.055.— lói, 

átmeneti tételek 61.846.— lei, veszteségáthozstv 
múlt évről 795.391 lei, összesen 74,301.436.— lei. 
T e li c r: Részvénytőke: 40,000.000.— lei, érték- 
csökkenési tartalékalap 4,100.000.— lei, kétes kö­
vetelések tartralékalap 534.000.— lei, hitelezők 
29,279.688.— lei. átmeneti tételek 83.762 Fi. nyere­
ség 303.986.— lei, összesen 74,301.436.— lei Vesz­
teség és nyereség-számla 1937 augusztus 31-én. 
Veszteség. Általános költségek 29,277.882.— 
lei, kétes követelések tartalékalapra 534.000 
lei, értékcsökkenési tartalékalapra 2.500.000.— 
lei, vcszteség-áthozat a múlt évről 795.391.— lei, 

t nyereség 303.986.— lei, összesen 33,461 259.— lei. 
Nyereség: Sörszámla 32,605.868 lei, vesztség- 
áthozat a múlt évről 795.391.— lei, összese» 

i 33,401.259.— lei.
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SPORT 
Csőd fenyegeti a Nemzeti Bainekságei

Javasolni fogják úgy a B), mint a C) ligák feloszlatását. 
Jövőre legfeljebb 12 csapat jáiszhat az Ä) csoportban

Bucurestiből jelentik: Románia labdarugó 
sportja kétségbeejtő anyagi helyzetbe került. Az 
uj bajnoki beosztás nem vált be, néhány város 
kivételével megdöbbentő érdektelenség mutatko- 
zik a mérkőzés iránt. A cernauti Dragos Voda 
játékára mindössze 366 fizető volt kiváncsi Timi- 
soarán és a Ripensia több. mint húszezer leit 
fizetett rá erre a vasárnapra! De beszámoltunk 
arról is, hogy a CAO milyen súlyos anyagi hely­
zetbe került. Most a Victoria fordult a szövet­
séghez és bejelentette, hogy amennyiben a Ma- 
gyarorrszág B) elleni szövetségi mérkőzés miatt 
lmaradt bucuresti bajnoki játékáért nem kap 
100 ezer lei kártérítést, úgy kénytelen feloszlatni 
labdarugó szakosztályát, mert nem tud eleget 
*enni fizetési kötelezettségeinek.

De vannak más szomorú hírek is. A sibiui 
HTV visszalépett a B) osztály bajnokságától.
I gyanezt teile a cernauti Jahn is. A Telefon 
Club a feloszlás gondolatával foglalkozik.

A C) osztályban sem rózsásabbak a viszo­
nyok: a Constantái Marina ugyancsak vissza­
lépett.

A szövetség nyíltan bevallja, hogy anyagi 
helyzete a legreménytelenebb. Igv többek között, 
nyilt titok, hogy még nincsen együtt a szükséges 
pénz Románia válogatott csapatának kairói út­
jára. a világbajnoki selejtező-mérkőzésekre! 
Ilyenformán bizonyára csak Ígéret marad az uj 
bajnoki beosztásnál tett kijelentés, hogy két­
millió leies alapot létesítenek az egyesületek 
esetleges ráfizetésének kártalanítására.

Az egyesületek egy része és a szövetség 
anyagi csőd előtt, áll! És mit készül tenni a szö­
vetség a helyzet megmentésére?

A bucuresti „Timpul“ értesülése szerint szö­
vetségi körökben is teljes mértékben átlátják a 
helyzet súlyosságát: egy-két kivétellel a B) és 
C) osztályos csapatok sem tudják elviselni az 
állandó ráfizetéseket, mert bevételük nagyon 
csekély. Éppen ezért vannak a szövetségnek 
olyan vezetőségi tagjai, akik nem kevesebbet 
javasolnak, mint azt, hogy oszlassák fel a 
Nemzeti Bajnokság B) és C) osztályát és ezeket 
a csapatokat osszák vissza a kerületi bajnoksá­
gokba.

Vannak olyan hangok, amelyek azt követe­
lik, hogy ezt már tavasztól kezdve hajtsák végre. 
Mindenesetre a labdarugó szövetség közgyűlésén 
e körül a kérdés körül nagy viharok lesznek. De 
a másik nagyfontosságu körülmény, a NB A) 
osztályának ügye is természetesen foglalkoztatja 
az érdekelteket. Ugyancsak a „Timpul“ úgy 
tudja, hogy jövőre csak 10, vagy 12 csapat lesz 
az A) osztályban és az idén az utolsó 4—í vagy 
5—5 csapat kiesik.

Bármi lesz a megoldás nagy megrázkód­
tatást jelent a belföldi labdarúgásra.

3obb későn, mint soha?!.

A szövetség megfosztotta 
bajnoki cimétői az MSE 

vizipoiócsapatát
Bucurestiből jelentik: Az uszószövetség csak 

most foglalkozott a sibiui vizipólóbajnoksá.g 
döntőjének óvásával és megállapította, hogy az 
MSE csapatában Vancea jogosulatlanul szere­
pelt, mert közben más csapatban is játszott baj­
noki mérkőzést. Ennek alapján az MSE bajnok­
ságát megsemmisítették és a Viforul Dáciát, je­
lentették ki az 1937. évi országos vizipólóbaj- 
nokság győztesének.

Mindenesetre különös, hogy a szeptember 
eleji mérkőzés ügyében, csak most hoztak dön­
tést és még különösebb, hogy az igazán nem va­
lami nagy játéktudásu bucuresti csapatot tün­
tették ki bajnoki címmel.

Tenis Club—Doherty 5:0, Bucurestiből jelen 
t.ik: A Camarasescu-kupa döntőjében na.gy fö­
lénnyel győzött a Tenis Club.

Romania válogatott—Venus mérkőzés lesz no­
vember 21-én. Románia válogatottja, ugyan leg­
feljebb csak a „vegyescsapat“ néven játszhat, 
mert csak az FC Rapid, Jiul és Phönix játékosai­
ból állítják össze.

3 a MERCUR
SORSJEGYÁRUDÁBA 

veti reményét 
...ÉS IGAZA VAN

Eddig ez a sorsjegyárudába annyi 
crmbert tett gazdaggá, hogy ter­
mészetes, hogy minden húzás után a 
Mercur sotsjegyáruda játékosainak 
a száma jelentékenyen növekszik.
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Menjen ön is a MERCUR sorsjegy­
árudához és november 15.-én, a 15, 
sorsjáték I. osztályának a húzása 
napján, gazdag ember lesz.
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HelyS cím: i
UÄUiÄ BÄINK rS» (Menetjegyiroda)

Oradea, Bulevardul Kegele Ferdinand 9.

Összeállították a Svájc el­
leni labdarugó keretet
Budapestről jelentik: A november 14-én, va­

sárnap sorrakerülő magyar—svájci Európa Kupa 
mérkőzésre Dietz dr, szövetségi kapitány még 
nem jelölte ki a pályára lépő „ll“-et, csak kere­
tet állított össze, amelyik szerdán délután tart 
edzést. Szerdán este fogja azután Dietz dr a vég­
leges csapatot összeállítani. A kijelölt keret a kö­
vetkező:

Kapusok: Szabó, Háda.
Hátvédek: Korányi, Miklóssy, Bíró.
Fedezetek: Gyarmathy, Odry, Turay, Balogh, 

(Nemzeti), Lázár, Balogh (Újpest).
Csatárok: Sárossy, Toldi, Kiss, Polgár, Cseh, 

Sas, Dudás, Titkos, Kocsis, Zsengellér.
Beavatottak szerint a valószínű csapat a kö­

vetkező: Szabó — Korányi, Biró — Gyarmathy, 
Turay, Balogh, — Sas, Cseh, Sárossy cLr, Toldi, 
Titkos.

-1 ■■ -*-

MÉGIS A BOLGÁROK GYŐZTEK. Bt 
számoltunk arról n bonyodalomról, amely a. 
szófiai bolydr-cseh világbajnoki selejtező 
eredménye körül keletkezett. A csehszlovák 
jelentések 1:1 arányú döntetlenről, a bolgár 
jelentések 2:1 arányú bolgár győzelemről szá­
moltak be. A bolgárok ugyanis a mérkőzés 
utolsó percében gólt érlek el, amit Barlassina. 
bíró megadott. A második mérkőzés 1938 áp­
rilis 3-án lesz Prágában.

RADIO
CSÜTRÖTÖK, NOVEMBER 11. 

Bucuresti. 7.30 A reggeli műsor közvetítése 
Majd: Hírek, felolvasás, víz- és idő járásjelentés 
lo Gramofon,lemezek. 13.25 Sporthíreknek adása. 
13.40 i,i aiiH.fo;,lemezek. 14.15 Hírek közvetítése.
14.30 Gramofonlemezek. 15 Hírek. 16.45 Előadás. 
20.15 Lengyel gramofonle mezek. 21 A filharmo­
nikusok hangversenyének ismertetése. 21.15 A fű­
ti armoni kusok szimfonikus hangversenyének köz­
vetítése. Utána: gramoí'o-nlemezek. Majd hírek, 
közvetítése külföldre németül és franciául. Utá­
na: Közlemények.

Budapest I. 7.45 Torna. Utána: Gramofon
8.20 Étrend. 11 Hírek. 11.20 és 1145 Felolvasás.
12.10 Vizjélző&zolgálat. 13 Déli harangszó. 13.05 
Cigányzene. 14.30 Énekszámok. 15 Lux .József éne­
kel- 17.15 „Hajnalka házassága“. 18 Gazdáknak.
18.30 Női Kamarazen kar. 19 Előadás a magyar- 
svájci labdarugó mérkőzésről. 19.15 Egyházzenei 
hangverseny a szegedi Fogadalmi-templomból. 20 
Viaszlemezről előadóest. 21 Lemezek. 21.30 „Pil- 
sudski ée Smigly-Bydz Eduard“. 22 Cigányzene. 
22.35 Hírek. 2.3 Szalonzene. 24 Jazz. 1.05 Hírek.

PÉNTEK, NOVEMBER 12.
Bucuresti. 7 30 A reggeli műsor közvetítése. 

Majd: Hírek, felolvasás, viz- és időjárásjelentés. 
13 Gramofonlemezek. 1.3.25 Sporthíreknek adása.
13.10 Gramofonlemezek. 14.15 Hírek közvetítése.
14.30 Gramofon lemezek. 15 Hírek. 16.45 Előadás.
18 Tandin zenekar. 19 Időszerű anyag. 19.45 Fel­
olvasás. 20 Orgona és karének.' 20.35 Lortztn.g: 
Cárr és ács, opera.. Közvetítés a. cluji állami szín­
házból. A szünetben hírek. Majd: llirek közvetí­
tése külföldre németül és franciául. Utána: Köz­
lemények.

Budapest I. 7.45 Torna. Utána: Gramofon.
8.20 Étrend. 11 Hírek. 11.20 és 11.45 Fe olvasás.
12.10 Viz-je.lzőszolgálaf. 13 Déli harang*/.1.3.05 
Rendőrzenekar. 14.30 Férfiötös. 17.15 „Nincs lehe­
tetlenség“. Felolvasás. 18 Két mese, hanglemez- 
rőt 18.45 Sportközlemények. 18 55 Hegcdíiszám ,-k.
19 30 , Tintoretto Velencében“ Előad.is. 20 Magyar 
höml: 21 Beszélgetés „ juh0ária Neinzui Színház 
u.i örökös tagjával. 21.35 Hangversenyzenekar. 22 
Külügyi nt-gj odóra. 22.50 iiir k 23.10 ILmvicm"- 
zol: 24 Hírek angol nye.lven.24.05 Jizz. 1.05 Hírek.

SXOMBAT, NOVEMBER 13,
vir^ v ÉLI If ín.

Majd: Hírek, felolvasás, viz- és idő járásjelent és. 
13 Gramo-fonlemezek. 13.25 Sporthíreknek ,utasa.
13.10 Gía.inofo-nlemezek. 14.15 Hírek közvetítése.
14.30 Grame főni emezek. 15 Hírek, 16.45 Előadás. 
17 A Románia őrsége szervezet órája 18 Lemezek. 
19 Felolvasás. 19.15 Szórakoztató zene. 20.15 Fel­
olvasás. 20.35 Holta Aida énekel. 21.15 Táncest.
22.30 Hírek. 22.45 Vendéglői zene. Majd: Hírek 
közvetítése külföldre németül és franciául. Utána 
közlemények.

Budapest I. 7.45 Torna. Utána: Gramofon.
8.20 Étrend. 11 Hírek. 11.20 és 11.45 Fele1 vas ás.
12.10 Vizjelzőszoilgnlat. 13 Déli harangszó 13 05 
Szalonzene. 14.30 Hanglemezek. 17.15 „Lágyszívű 
királyfi és Ho-ldsu-gárka. M-xsc. 18 „Mit üzen a rá­
dió?“ 18.30 Cigányzene. 19.35 „Hangképek a hol­
landiai jamboreeről“. 20.25 Zongoraszámok. 21 „A 
vén bakancsos és fia a huszár“. 22,45 Hírek 23”l0 
Cigányzene. 24.10 Jazz. 1.05 Hírek külföld*—
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Tengeri oslromzár 
a vörös Spanyolország ellen
franco íábomok oz év vécéig be akarja fejezni a háborút

Párizsból jelentik: A spanyol nemzeti flotta 
főparancsnoka hivatalosan értesítette a francia 
tengerészeti hatóságokat, hogy a spanyol köz- 
társasági kormány uralma alatt álló területeket 
blokád alá helyezik és aknazárral veszik körül.

Londonból jelentik: A „Daily Telegraph“

diplomáciai levelezője szerint Franco tábornok 
nagy támadásra készül, mert még az év vége 
előtt he akarja fejezni a polgárháborút. Tekin­
tettel a győzelem biztos kilátásaira, Franco 
tábornok hajlandó lemondani a német es olasz 
önkéntesek segítségéről. Az olasz önkéntesek 
kivonulása már meg is kezdődött.

Sanglai rési Mis

A Times Tokióból úgy értesül, hogy Ja­
pán felfogása szerint Németország lenne a leg- 
hívatottabb arra, hogy közvetítsen, mert a kí­
nai vezetőket is meg lehetne győzni arról, 
hogy Hitler nem volna elfogadhatatlan közös 
barátnak. A japán álláspont szerint ugyanis 
nem annyira közvetítőre, mint inkább közben­
járóra. közös barátra van szükség, aki össze­
hozza a feleket.

a prágai parlamenSben
NiisscüinÉt sértegették

Prágáiból jelentik: A nemzetgyűlés kedd 
délutáni ülésén tárgyalták az olasz—cseh ke­
reskedelmi pótegyezményt. A vita során Sver- 
mari kommunista képviselő rendkívül élesen 
támadta az olasz kormányt és többek között 
Mussolinit tömeggyilkosnak nevezte, anélkül, 
hogy az elnök rendreutasitotta volna. Vita 
után szavazásra került sor és a szavazást a 
kommunista képviselők „le a fasizmussal“, 
„le a tömeggyilkos Mussolinivel“ felkiáltások­
kal zavarták meg. Az elnök még ekkor sem 
utasította rendre a külföldi kormányfőt sérte­
gető kommunistákat. Az egész vitát különben 
Krojta külügyminiszter is végighallgatta.

lines mór semmi tetüíeie a kínaiaknak Kína legnagyobb városában. 
Konoye japán miniszlereSnök fia Roosewelt elnöknél

Sanghaiból jelentik: A japán csapatok 
hétfőn délután elfoglalták Sanghai Lung-hua 
nevű városrészét. Ezzel Sanghainak a kínaiak 
által lakott részei már teljesen japán kézre ke­
rültek. A nemzetközi engedményes területek 
most már minden oldalról japán csapatokkal 
vannak körülvéve. A kínaiak Sanghaitól 25 
kilométernyire északnyugatra készülnek újabb 
ellenállásra. A visszavonuló kínaiakat japán 
repülők üldözik. Nantaoba (a regi kínai város­
részbe) beszorult az a tízezer főnyi kínai csa­
pat, amely tegnapi jelentésünk szerint dél felé

Teljes csönd Sanghaj

akart utat törni magának, azonban a Hangosan 
felöl előtörő japán hadsereg teljesen elzárta 
az útját.

A japánok Sanghai és környéke területét 
56 négyzctmérföldnyi kiterjedéssel tartják bir­
tokukban.

Washingtonból jelentik: Konoye Fumigata, 
a japán miniszterelnök fia, Saito nagykövet 
kíséretében átnyújtotta atyja üzenetét Roose- 
veltnek. Az üzenet tartalma nem ismeretes.

A japán miniszterelnök fia a princetowni 
egyetem hallgatója.

Apróhirdetések dija szavanként 3 lei, vastagabb 
betűvel 6 lei. Legkisebb apróhirdetés ára 30 lel,
(Az áll ás (keresőknek 33 százalék kedvezmény.)

Cím a kiadóban 10 lei.

pán újból T
közi negyeit viszonyait

nemzet-
Sanghaiból jelentik: Sanghai elfoglalása 

áltál megszűnt a harc és teljes csend borult 
Sanghaira. A japán csapatok bevonulásakor 
felrobbantak a kínaiak által elásott összes szá- i 
razföldi aknák. Röviddel a japánok bevonulása 
előtt 112 magasrangu kínai tisztviselő gépko­
csin Nanking felé utazott és a 250 ezer főnyi 
kínai haderőből csak mintegy ezer főből álló 
halálzászlóalj maradt Nantangban, ahol a kulik

egész éjszaka lövészárkokat és fedezékeket ás­
tak. A japán hadvezetőség felszólította a san- 
ghaji városi tanácsot, hogy fékezze meg a la­
kosság japánellenes hangulatát, mert külön­
ben kénytelenek lesznek eljárni ellenük.

Japán a nemzetközi negyed jogait újból 
rendezni akarja. Rövidesen magasállásu japán 
diplomaták utaznak Tokióból Sangbaiba, hogy 
ott a város jövőjéről tanácskozzanak.

1

1 tőkés Mh-vUet
Különbejáratu

1 butorzott szoba novem- 
j bér 15-ére kiadó. Cím
1 a kiadóban.

Fényképező gépet
(ififinest) vennék. Hart­
mann, Oradea, Strada 
Pasteur No. 35.

Egy szoba,
j előszoba, konyha, speiz

D kiadó. Oradea. Strada
R Bratianu No. 52.

4 hónapos
daxli nőstény kutyát 
megvételre keresek. — 
Oradea, Str. Take lo­
ne se u 24. szám.

2 szobás
1 utcai lakás mellékhe- 
r* lyiségekkel azonnal ki­
ll adó. Vájná, Oradea,
H Str. Gén. Hóiban 22.

2 darab
női télikabát eladó. — 
Oradea, Str. Pasteur 13

3 darb vaskályha
eladó. Oradea, Strada

BOHuaa®331ií»iusAa

Litvinov hirtelen ltd

etro
Amerikát a Japán elleni beavatkozásra akarta bírni, de nem sikerült
Brüsszelből jelentik: Litvinov kedden este 

váratlanul visszautazott Moszkvába. Amikor 
gyors távozásának okai felől tudakozódtak, a
C7Arriol Ír y\ 1 i"i i r> ó nb i •/ 1 a ’ n Lruml!’ ol rw . r~<_I ~i uv ~i iiúfrigiM'i *" s k u‘x*w‘--*•—«'»■> ' •.«■r j«niea
dotta:

— Elutazásom már előzőleg tervbe volt

Itabb tevékenység medrébe terelődik.
Litvinov hangoztatta, hogy elthamarkodoU- 

•nak tartja a szükebbkörü végrehajtó bizottság 
alakítását, mielőtt Japán válasza megérkez­
nék.

A párizsi lapok szerint Litvinov váratlan 
elutazását Litvinov és Norman Dawis között 
beható tanácskozások előzték meg. Ezen a ta­
nácskozáson megállapították, hogy nézeteik 
teljesen ellentétesek. A Petit Párisién szerint

Az elutazás 
mert szerdára

Litvinov elutazásával nagyfokú elégedetlensé­
gét akarta kifejezésre juttatni, 
azért is nagy feltűnést keltett.

kedden megérkezett.
JAPÁN HAJLANDÓ HITLER KÖZVETÍTÉSÉT

Tokióból jelentik: A japán külügyminisz­
ter kijelentette, hogy a kormány felfogása sze­
rint nem merült fel az a kérdés, hogy Japán 
megtagadja a kilenchatalmi szerződést. Hozzá­
teszik, hogy a berlini japán nagykövet nem 
kapott utasítást arra. hogy közölje a német 
kormánnyal azokat a békefeltételeket, amelye­
ket Japán a kínai ellenségeskedés megszünte­
tése céljából elfogadhatóknak tart. Lehetséges 
azonban, hogy a nagykövet félhivatalos jellegű 
eszmecserét folytat

Kiadó
december 1-re ? szobás 
mellékhelyiségekből ál­
ló úri lakás Oradea. 
Sfr. Moldova 22.
fBBasuuv gn ■ ■Pf.1 •Jr.'wrrrrrrr^K aH—I
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Háziszőttes gyapju- 

Kelmék,
„;4 jutta futó-szőnyegek 
ü készültek a KataLin-te- 

lepi Leány patron ázs-
ban. Érdeklődni lehet 
a Szent Vince-intézet­
ben. Telefon 612. Meg­
rendelhető bármilyen 
minta.

Eladó
aMUMniarvk r. M*.

igen alkalmas szép, la­
pos, duplafedelü arany 
férlióra. — Közelebbi 
megtudható a kiadóin 
vatalban.

PUHA OLMOT 
állandóan vesz a Szent 
László-nyomd a l. t., 
Oradea, Str. Regele Ca­
rol II. 5. szám.

Negruzzi 18. szám.
Eladó

két összecsukható erős 
vaságy és egy 4 késes 
ttroli káposzta gyalu. 
Orade, Aurel VLaicu 32.

Egy szmoking
középtermetre eladó. — 
Oradea, S trad a Nicola e 
Zsiga 50. szám.________

Eladó
két antik ruhás szek­
rény. Oradea, Str. leap 
Gh-ica No. 18._________

Megvételre keresek 
használt, de jó karban 
lévő magyar—német és 
német—magyar szótárt 
Bővebbet a kiadóhiva­
taltól.

Jobb nőt
felvesz magános uri- 
asszony. Oradea, Rege­
le Ferdinand 69. I. em.
5. szám.___________ _

Gyümölcsöshöz
szakmunkást vagy ker­
tészt keres dr Kaczián 
Kálmán szőlőbirtokos, 
Oradea, Str. Ciordag 
46. szám.

Készüli a Szent László-nyomda Rt. körforgógépén 
Oradea, Str. Regele Carol IL No. 8
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